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I3IPJIEYHIIJIEP/ PABPABOTUUKHW/ DEVELOPERS:

AKaJeMHAJIBIK KOMHUTETI:

AxwmertkanueBa Peruna AnnpeeBHa — mmeren Gpuionorusachl kKadeapachHbIH OKBITYIIBICHI, IETEl
¢buno-norusicel KadenapackiHbIH MEHT epyIIici

MouruneBa Haranbs BukropoBHa Guionorus FeUTBIMIAPBIHBIH KaHIUIATHI, TOLICHT
AKageMUYECKUN KOMUTET:

AxmMmerkanueBa PernHa AHapeeBHa — IpemnoiaBarelib, 3aBeAyoIas Kadeapoil HHOCTpaHHON
¢dunonorun

MouruneBa Haranbs BukropoBH — kaHIuaaT pUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLICHT

Academy committee

Akhmetkaliyeva Regina Andreyevna - Lecturer, Head of the Foreign Philology Department
Mongilyova Natalya Viktorovna - candidate of Philological Sciences, Associate Professor

YCBIHBLAblI/ PEKOMEHJIOBAHO/RECOMMENDED:

[eren dpunomorusacel kadeapa OTHIPHICHIHIA KapacThIpblabl,24.03.2022 k. Ne 3 xarrama
Paccmotpena Ha 3acenanuu kadeapbl HHOCTppaHHOU (uionoruu, mpotokos Ne 3 or 24.03.2022 r.
Considered at a meeting of the department of foreign philology protocol Ne3 dated 24.03.2022.

H.qY)KI/IHOB ATbIHAarbl 9dKOHOMUKA KOHC KYKBIK HHCTUTYTBIHBIH Q,I[iCTeMCJ'IiK KOMHUCCHUACBIHAA
tankeuranaer,2022 x. 20.04. Ne 7 xarrama

O6cy>Kz(eHa Ha 3aCc€aaHuun MeTO,I[I/I‘{eCKoﬁ KOMHCCHUH HWHCTUTYTA 5KOHOMUKH U IIpaBa UMCHU
[T.YyxunoBa, mporokos Ne 7 ot 20.04. 2022 r.

Discussed at the meeting of the methodological commission of the Institute of Economics and Law
P.Chuzhinova, Protocol Ne 7 of 20.04.2022.

Oky amicTeMeniK KeHeCiHIH menriMiMeH YCehHbUIIbL, 2022 x. 29.04., Ne 3 xarrama
PexomeHnoBaHa perieHueM Y 4eOHO-MeTOANYECKOTr0 coBeTa, mpoTokos Ne 3 ot 29.04.2022r.
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council,

Protocol No. 3 dated 29.09.2022 y.

Keuneci kyxkaTTap Herizinae kacajajabl:

- binim Gepyain GapibIK EeHreliHiH MEMJIEKETTIK JKajIblfa MIHAETTI OuUTiM Oepy CTaHIapTTaphl,
Kazakcran PecybnukaceiabiH biniM xkoHe FpuTbiM MUHHCTIpIHIH 2018 xputFbl 31 KazaHmarsr Ne
604 OYHpBIFHI;

- OJeyMETTIK OpINTECTIK TMEeH oJNEYMETTIK JKOHE €eHOEK KaTbhIHACTApblH pEeTTeYy KOHIHAEerl
pecnyOMuKaNbIK YIDKaKThl KOMUCCUSHBIH 2016 kbpiiFbl 16 Hayphi3garbl OeKITUITEH YJITTHIK
OUTIKTLIIK 1IeHOepi;

- "bimiM" canachlHBIH cajlaibIK OUTIKTUIIK IIeHOepl OUTIM >KOHE FhUIBIM CallaChlHJa. OJIEYMETTIK
OpINTECTIK XOHE OJIEYMETTIK-€eHOEK KaThIHACTAPBIH PETTeY JKOHIHAET! callaldblK KOMHUCCHUSHBIH
2019 xbinrel "27" kapamanarsl Ne 3 xarTamacbiMeH O€KITUIreH

Pa3paGorana Ha OCHOBaHHMH CJIEAYIOIIHX JOKYMEHTOB:
- 'OCO Bcex ypoBHelH 00pa3oBaHUs, YTBEPXKICHO NMpUKazoM MuUHHCTpa 00pa3oBaHUS W HAYKH
Pecniyonuku Kazaxcran ot 31 oxTs16ps 2018 roma Ne 604;



- HammonanbHas pamka KBau(UKauii, yTBep:kKIeHHas MpoTokoioM oT 16 mapra 2016 ronma
PecniyOnmkaHCKON TPeXCTOPOHHEM KOMHCCHEH MO COLMaIbHOMY MapTHEPCTBY M PEryIUPOBAHUIO
COLIMAJIBHBIX U TPYIOBBIX OTHOIICHUIA,

- OtpacneBas pamka kBanudukamnuii chepbr «O0pazoBaHuey. Y TBEpKIeHA TPOTOKOIOM OT Ne 3 oT
«27» nos0ps 2019 roga OTpacieBoil KOMUCCHEH MO COMATILHOMY MAPTHEPCTBY U PETYIUPOBAHHUIO

COLIMAJIbHBIX U TPYAOBBIX OTHOLIEHUI B cpepe 00pa3oBaHUs U HAYKH.

Developed on the basis of the following documents:

- SES of all levels of education, approved by order of the Minister of Education and Science of the
Republic of Kazakhstan dated October 31, 2018 No. 604;

- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;

-Sectoral Qualifications Framework of the "Education" sphere. Approved by the Minutes Ne 3 dated
"27" November 2019 of the Branch Commission on social partnership and regulation of social and

labor relationsin the sphere of education and science.

KEJICLIAY COTJIACOBAHO:

Aupekrop TOO «SI2nixoRoii LEHTP
«Grand Luxe»»

© A.BaillTypChIHOB aThIHAFbI
Kocranaii eHipiik yHUBEpCUTETI



Binim Oepy 0arnapamMachbIHBIH ACIIOPTHI
ITacopT o0pa3oBaTebHOM NPOrPpaMMBbI
Passport of the educational program

BBB kojabl ;koHe aTaybl/
Kon n nazBanue OI1
OP code and name

6B02303 Illeren dunonorus (aFbUTIIBIH Tii)/
Wuoctpannas ¢wmonorus (aHMTMHCKUN S3BIK )/

Phoreign philology (English language)

Binim Gepy cajiacbIHBIH KOJBI
JKIHe JKiKTeyi /

Ko u knaccupuxanus
o0JiacTu 00pazoBaHus/

Code and classification

the field of education

6B02 Onep >xoHE T'yMaHUTAPIIBIK FHUTBIMIAP /
6B02 NckyccTBO M ryMaHUTApHBIE HAYKH/
6B02 Arts and Humanities

Jasipjiay 0aFbITHIHBIH KOJbI
MeEH :KiKTexyi/

Koa n knaccupuxkanus
HATNpaBJIeHUs NOATOTOBKM/
Code and classification

areas of training/

Binim G6epy 0arnapaamanapbl
T0OBI /I'pynna
00pa3oBaTeJILHBIX POrPaMM
/Group of educational
programs

6B023 Tinngep xoHe oneduer /
6B023 SI3biku u uTeparypal
6B023 Languages and Literature

B036 Aynapma ici /
B036 IlepeBomueckoe aemno/
B036 Translation studies

Binim BB Typi/ Bux OIVEP
type

Konnansicrarsl/ [eiicTByrommas / Acting

BBEXC/K OoiipiHIIa JeHreii/
Yposenb no MCKO/ISCED
level

BBXCII 6/MCKO 6

¥YBIII Goiibinma nenreii/
Yposens no HPK/NQF level

¥bIII 6/HPK 6

CBI11I GoiibIHIIA TeHTeiii/
Yposens no OPK/ORK level

CBL1I 6 (6.1)/OPK 6 (6.1)

OKbITY HBICAHBI/
®opma o0yuenus/
Form of study

Ky#nnisri/Ognoe /Full time

Oky mep3imi/Cpok o0yueHust/
Training period

4 w1/ 4 ronald years

OkpITy Tini/ SI3bIk 00yuyenus/
Language of instruction

Ka3aK KoHE OpBIC/Ka3aXCKHi,
AHTJIMACKHN U pycckuid /

Kazakh, English and Russian

Kpennt xkenemi/
O0bem kpeauToB /Loan
volume

Axanemusiibik kpeaut 240 /
AxagemMudeckux KpeauTon 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOJEJII/
MOJEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Bistim 0epy 6armapaamMacbhIiHbIH MakcaThl/ Ilesib 00pa3zoBareibHOI porpaMmbi /
The purpose of the educational program

DKOHOMHKA, OU3HEC, ICKEPITIK SKIMIIIICHIIPY CalachlHIa MEMJICKETTIK KOHE €Kl IIET TLTIH MEHIEpIeH,
MOJICHHETAPAJIBIK KY3BIPETTUTIKKE Me KeH OeiiHml mMamaH maspray. byn Garmapiama >kaimbl KociOu
ayziapMa Ky3bIpEeTTEpiH KATbIITACThIPYFa OaFbITTAFaH.

[loaroToBka cHenuaiucra IIMPOKOTo MpoQuis, BIAJCIONIMX TOCYIAPCTBEHHBIM M JIByMS
MHOCTPAaHHBIMM ~ sI3bIKaMH, B cQepe 5SKOHOMHUKHM, Ou3Heca, JeJIOBOIO aJAMHUHUCTPUPOBAHMS,
o0Nagaroniero  MeXKyJIbTypHOW —KomrereHuued. JlaHHas mporpamma HameneHa Takke Ha
(dopmupoBaHue oo1IEePO(HEeCCHOHATBHBIX IEPEBOTYECKUX KOMIIETEHIIHH.

Training of a wide profile specialist with knowledge in the field of economics, business, business
administration, knowledge of the state and two foreign languagesand intercultural competence skills.
This program is also aimed at the formation of general professional translation competencies.

Bepiserin gapexe/Ilpucyxnaemas crenenb/Awarded degree

«6B02303 Illeren ¢umonorusicel (arbuTbiH TiMi) OlTiM Oepy Oarmapiamackl OOMBIHIIA T OuTIMI
OakajIaBphbI

bakanaBp s3pIKO3HaHUS 1O OOpa3zoBarenbHOW mporpamme «6B02303 HMuHoctpanHas Guitonorus
(aHTJTUICKHIN S3BIK ))»

Bachelor of Arts in Linguistics 6B02303 Foreign Philology (English)

Maman jgaya3biMaapbiabiH Tizoeci / Ilepedenn nomknocreii mo OIT / List of positions on OP

AFBUIIIBIH  KOHE HEMIC/(paHily3 KypCTapblHBIH OKBITYIIBICHL, PENAKTOp, XaTHIbI-pedepeHT,
ay/lapMaliibl, JITHTBUCTUKA CAIACHIHJIAFI MaMaH, 970N KBI3METKEpi, KYPHAIHCT, JIMHTBUCTUKAIBIK,
caparnTaMaHbl )KY3ere achbIpaTblH MaMaH, MOJICHUET MEKEeMeTIePiHiH KbI3METKepi, KOchIMINa Oi1iM Oepy
MEKeMeJEepiHiH KbI3METKepI.

[IpenoaBatenb KypcoB aHITIMIACKOTO M HEMELKOro/(hpaHIly3CKOro, pelakTop, CeKpeTapb-pedepeHT,
NEPeBOAYMK, CIEUUATUCT B OOJIACTM JIMHIBUCTMKH, JIMTEPATYpHBIA COTPYIHUK, KYPHAJHCT,
CTICLIMAITICT, OCYILECTBISIOIMNA JTUHTBUCTHYECKYIO IKCTIEPTHU3Y, PAOOTHHUK YUPEXKICHUH KYIbTYpBHI,
pabOTHUK YUpPEKAECHUH JOMOIHUTEILHOTO 00pa30BaHMsl.

English and German/French teacher, editor, secretary-referent, translator, linguistic specialist, literary
worker, journalist, linguistic expert, cultural worker, worker of institutions of additional education.

Kaciou kpi3mer 00bexTiiepi / O0beKThI MpodeccHoHANIbHOI esiTeJIbHOCTH /
Obijects of professional activity

Tin xypcrapsl MEH OpTalbIKTapbl, OCHiHAI FHUIBIMUA YHbIMAAD, KiTanxaHajaap, MOJCHUET YHbIMIapHI,
THICTI OeMiH/Ier FRUIBIMU YHBIMIAP, XaJIbIKApAJIbIK YHBIMIAP; aKHapaTThIK-TAIAAY KbI3METTEI.

SI3bIKOBBIE KYpChl M LIEHTPHI, NPO(WIbHBIE HAay4YHbIE OpraHu3aliy, OWOIMOTEKH, OpraHU3alUh
KyJbTYpbl, Hay4HblE OpraHU3allMd COOTBETCTBYIOLIETO MpO(MIIs, MEXIYHapOIHbIE OpraHU3allvy;
MH(POPMAIIMOHHO-aHATUTUYECKUE CITYXKOBI.

Language courses and centers, specialized scientific organizations, libraries, cultural organizations,
scientific organizations of the relevant profile, international organizations; information and analytical
Services.

Kacion kpi3mer TypJiepi / Buanl npodeccnonanbhoii nesireibHoctu / Professional activities

KocinTik KpI3MET Typaepi:

- Oumim Gepy;

- YUBIMIIACTHIPYIIBIIBIK-0aCKAPyIIBLUTBIK KbI3MET;

- FBUIBIMH-3€PTTEY;

- IET TUIEPIH NMPaKTHKAIBIK MEHIepy Heri3iHae GyHIaMeHTaN bl JIMHIBUCTUKAIBIK KOHE 9/1e0U-
€TTaHYJBIK OLTIMI1 KOJTaHY bl TaJal eTeTiH KociOn KbI3METTIH 0acKa TypJepi.




Bumamu npodeccrnonaabHO#M AESITEIBHOCTH MOTYT OBITh:

- oOpasoBarenbHas;

- OpraHM3alMOHHO-YIIPABICHYECKAs;

- Hay4YHO-HCCIIeI0BaTEeIbCKas,

- Ipyrue BUABI MPO(HecCHOHAIBHON JeSITeIbHOCTH, TPEOYIOIINE TPUMEHEHUsT (yHaMEHTaIbHBIX
JUHTBUCTUYECKUX H JIUTEPATypOBEMUECKUX 3HAHWK Ha 0a3e NPAKTHUYECKOTO BJIAJICHUS
WHOCTPAaHHBIMU SI3bIKAMH.

The types of professional activity:

- educational;

- organizational and managerial;

- research;

- other types of professional activities requiring the use of fundamental linguistic and literary
knowledge based on practical knowledge of foreign languages.

Kacion kpi3MeTiHiH pyHknusiapbl / @yHKIUN npodeccHoHaIbLHOI TesiTeTsHoCTH /
Functions of professional activity

- et Timmepid OKBITY;

- ICKepIIiK KY»KaTTaMaHbl, OHBIH 1ITIHAE IIET TUIEPIH/E KYPri3y;

- KyoKaTTama capanTaMachl,

- MOTIH/Iepre, OHBIH 1IIiHJIE IET TUIAepiHae pedeparray *KoHe pefaKkiusiay;
- (mItonor-ayiapManibIHbIH (YHKIUSIIAPEIH OPBIHIAY;

- MaTepualIapIbl, KyKaTtap/sl Oacriara naibiaaay, bAK-ra sxapusiay;

- IIET TUTAEPIH OKBITY;

- XaJIBIKAPAIIBIK YIbIMIAp/a peepeHT peTiHIe )KYMBIC iCTey.

- O0y4eHre HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM;

- BEJICHHE JIEJIOBOM JOKYMEHTAIIUH, B TOM YMCJIE HA THOCTPAHHBIX S3BIKAX;

- QHAJIUTHUKA JOKYMEHTAIIHH,

- pedpeprpoBaHHe U peJAKTUPOBaHUE TEKCTOB, B TOM YHCIIE€ HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;
- BBIIIOJIHEHHUE (PYHKIMI (UII0N0ra-nepeBoaumKa;

- IOArOTOBKA MaTepUaJIOB, TOKYMEHTAllUH K U3JaHH0, oryonrkoBanuio B CMU;

- Iperno/1aBaHNe NHOCTPAHHBIX S3bIKOB;

- paboTa B KauecTBe pedepeHTa B MEXTYHAPOIHBIX OpraHU3aIUsX.

- Foreign languages teaching;

- business documentation management, including in foreign languages;

- documentation analytics,

- annotation and editing of texts, including in foreign languages;

- performing the functions of a philologist-translator;

- preparation of materials, documentation for publication, publication in the media;
- teaching foreign languages;

- work as an assistant in international organizations.

Kambl Kaduerrepi/ O0mue komnereHuun/General competences

Oky O0arnapjaMachbiH COTTi asiKTaFAaHHAH KeiliH OL1iM aaymbl Ka0JerTi 6o1aabl:

KK 1 marpuot reH azamaTThIH O€JICeH I MO3UITUACKH 0ap Kasipri xahanmany KOFaMbIHIa OOJIBITT
KATKaH JKaFaaimapel 00beKTUBTI Oaralay YIIiH TapuXu OUTIMII KOJJaHYFa,

KK 2 rapuxu daxrinepai OuTyal KoJAaHa OTBIPBII, HAKTHI SJIE€YMETTIK, CasiCH, MOJIEHU
MoceseNep/Ii ey i xKocnapiay YIiH;

KK 3 dpunocodusasik 611iMI1 TYCIHIIPE1 )KOHE OHBIH HET131HE TYHUETAHBIM MEH STUKAJIBIK
MO3UIUSHBI KAJIBIMTACTHIPA/IbI;

KK 4 taGwicThI a30ara koHe aybI3Ia COMIECY YIITiH TUIIIH CTHIMCTUKAIBIK KYpalJaapbliH AYPBIC
KOJIIaHAIbI,

KK 5 ymr tinai oprajga KaphIM-KaThIHAC TTEH TaHBIM MOCEJIeNIepiH MISIIe i,

KK 6 mudpaslk KOPFaHBIC )KOHE KAYyIMCi3AiK KypaaaapbiH KOJIIaHAbL;

KK 7 emip 60tib1 AKT Typansl 6imimMIl )KakcapTyFa;




KK 8 kocinTik cana mocenenepiia GriocopusIbIK Ma3MYHBIH aHBIKTAY YIITTH MaHbI3/IbI
¢bmocopUSIIBIK TYKBIpbIMIaMaliapIbl CBIHU TYPFBIIAH Oaranayra,

KK 9 Tynraapaiblk, QJICYMETTIK JKOHE KOCIOM KapbIM-KaThIHACTBIH SPTYPJIi caajapbiHIaFbl
Karaiipl Oaranayra;

KK 10 aneymerrany, cascaTtany, MOJICHUETTaHY )KOHE TICUXOJIOTHs cabaKTapblH CHHTE3ACH I,
KK 11 ka3ipri KOFaMHBIH ©3€KTi MaceleIepiHe KaThICThI ©31HIH MOPAbIBIK MO3UIUSCHIH
TYKBIPBIMIANIBI )KOHE CayaTThl TYPAE AJCIICH II;

KK 12 nene mBIHBIKTBIPY SIICTEPl MEH KypallJapbl apKbUIbl ©Mip OONBI KeKe TYJIFAHbIH JaMy
TPACKTOPHUSICHIH KYPaJIbl;

KK 13 a3aMaTTBIK >KayanmKepIIiIiKTi, KOIOACIIBUIBIKTEI, KCION MocemeNep i menryae THiM/ I
YKBIMIIBIK JKYMBICTBI KOPCETEII;

KK 14 o3 KaxKeTTUTIKTepi MeH ce0enTepiH MaFrbUIBICTHIPAIBL.

IMocsie ycnemHoro 3aBepiieHusi 3T MpPOrpaMMbl 00y4yarommiicsi OyaeT crnocodeH:

OK 1 mnpuMeHATh HMCTOPUYECKOE 3HAHUE [UIsi OOBEKTHMBHOM OLIEHKH MPOUCXOMSIIUX B
COBPEMEHHOM II00aNu3UpyoIeMcs 00IIeCTBE ¢ aKTUBHON MO3UIIMEH MAaTPUOTa U IPaXTaHUHA;
OK2 mnanupoBath penieHne KOHKPETHBIX COIHAIBHBIX, MOJUTHYECKUX, KYIbTYPHBIX MPOOJIEM C
UIIOJIb30BAHKEM 3HAHUS UCTOPUYECKHUX (DAKTOB;

OK 3 wunrepmnperupoBaTh ¢wmiocodpckue 3HAHUS ¥ BBICTpAaUBaTh HAa WX OCHOBAHUHU
MHPOBO3PEHYECKYIO U ATHUECKYIO TO3UIHIO;

OK 4 KOppeKTHO HCNOJb30BaTh CTHJIMCTUYEKUE CPEICTBA sA3bIKa JJIsl YCHEIIHOM MUCHbMEHHOM U
YCTHOW KOMMYHHUKAIINH,

OK 5 pemarp 3a1aui KOMMYHHUKAIMU U TIO3HAHUS B YCJIOBUSX TPEXSA3bIUbS;

OK 6 npumeHsTh cpeacTBa HU(POBOI 3a1UTHI U 0€30MACHOCTH;

OK 7 coBepmienctBoBath 3Hanust KT B TedyeHUU Bcel KU3HU;

OK 8 kpuTuuecku oueHUBaTh (uiaocopckue KOHIENUUU AaKTyalbHble Ui BbISBICHUS
dbunocodckoro comepxanus nmpodIeM mpopecCHoHATbHON 00J1aCTH;

OK 9 naBaTh OLIEHKY CHTyallud B pa3IM4YHBIX cdepax MEXJINYHOCTHOM, COIMAIbHOH U
po¢eCCHOHAIIBHOW KOMMYHUKAITUH;

OK 10 cuHTE3MpOBaTh 3aHAHUS COLMOJIOTUH, TIOJUTOJIOTUH, KYJIbTYPOJIOTMHU U IICUXOJIOTHH;

OK 11 ¢opmynupoBaTe v rpaMOTHO apryMEHTHUPOBATh COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO MO3ULIUIO 110
OTHOIICHMIO K aKTyaJbHBIM NpoOJIeMaM COBPEMEHHOI0 OOIIECTBa;

OK 12 BeIcTpauBaTh TPACKTOPUIO JMYHOCTHOIO PAa3BUTHS Ha MPOTSIKEHUM BCEH KU3HU
MIOCPEJICTBOM METO/I0B M CPEJICTB (PU3NUECKON KYJIbTYpPHI;

OK 13 nemMoHCTpHpOBaTh IPa’KJAaHCKYIO OTBETCTBEHHOCTb, JIMJIEPCTBO, 3D (PEeKTUBHYIO padoTy B
KOMaH/Ie MpH peleHNH MpopeCcCHOHATBHBIX 3aa4;

OK 14 pedrekcupoBaTh cCBOM TOTPEOHOCTH U MOTHBBIL.

GC 1to apply historical knowledge for an objective assessment of what is happening in a modern
globalizing society with an active position of a patriot and a citizen;

GC 2 plan the solution of specific social, political, cultural problems using the knowledge of
historical facts;

GC 3 interpret philosophical knowledge and build on its basis a worldview and ethical position;
GC 4 correctly use the stylistic means of the language for successful written and oral
communication;

GC 5 to solve the problems of communication and cognition in a trilingual environment;

GC 6 apply digital protection and security means;

GC 7 improve ICT knowledge throughout life;

GC 8 critically evaluate philosophical concepts that are relevant for identifying the philosophical
content of the problems of the professional field;

GC 9 assess the situation in various areas of interpersonal, social and professional communication;
GC 10synthesize classes in sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 11 to formulate and competently argue their own moral position in relation to the urgent
problems of modern society;




GC 12 to build a trajectory of personal development throughout life through the methods and
means of physical culture;

GC 13 demonstrate civic responsibility, leadership, effective teamwork in solving professional
problems;

GC 14 reflect on your needs and motives.

bbb 6oiibinma oKy HaTHKejepi/ PesyabTarsl 0oyuenns mo OIl / EP learning outcomes

ONI1 ochI canamarbl €H 03bIK OUTIM AJIEMEHTTEPIH KOCa aJlFaH/Ia, MEMJICKETTIK JKOHE €Ki IIET TUIACPIH
MEHTepY/Ii TaJall eTeTiH KoCiOM KhI3MET CalachIHIaFbl OUTIM MEH JIaFIbUIAPIbl KOPCETY;

ON2 KOMMYHHKATUBTIK KY3BIPETTEp/iH OapiblK KEIICHIHIH KypamblHAa MOIACHUETAPAIIBIK
KOMMYHHMKAIIHs KYpaJlbl pETiH/E 1T TUIIEPIH MEHTEepY;

ON 3 KOMMEpIUSUIBIK KYPBUTBIMIAP/IA, XaIbIKapasIblK KaThIHACTApP CaJlaChIHIA JKOHE T. 0. OLTIM Oepy,
AQHATUTUKAJIBIK, OKIMIIILTIK KBI3METTI JKY3€re achIpy YIIiH KOCiOU IeHIeii/Ie aF bUIIIBIH JKOHE eKiHIII IIeT
TUIIEPIH MEHTEPY;

ON4 NTMHTBHCTHKA CATACHIH/IAFbI TCOPHUSITBIK )KOHE TIPAKTHKAIBIK OLTIMITI KOcIOM ISHrelIe KOJIaHy;
ON 5 mer TinAepiH OKBITY OMICTEMECIH, OHBIH IIIIHAE aKHapaTThIK-KOMMYHHUKAIIMSIIBIK
TEXHOJIOTUSIIAP/IBI MEHTEPY;

ON6 kommanOanbpl MakcarTap yiliH JIMHTBUCTHKA OHE ayJapMa-Kyprizy cajlachHIarbl aKapaTThl
KUHAY/IBI XKOHE TYCIHAIPY/II ’KY3€ere achIpy;

ON 7 NUHTBUCTUKAIIBIK KHE o/1eOMETTaHyIIBIK TaJIayAbIH OIICTEPl MEH TOCUIIEPIH KOJIIaHY;

ON 8 OurimMzi TepeHIeTy KoHEe MarucTparypa MeH JOKTOPaHTYpala OKYyIbl JKaJFacThIpy, COHJIAN-aK
OJT1aH 9pi 63 OETIHIIIE OKY YILIH KaXKETTi AaFIbLIap bl TaMbITY;

ON 9 OKBITBUIATBIH TULACPIIH OACOMETTaHYhl, KIACCHKAIBIK o/IeOMeT callachIHIArbl OLTIMICPIH
Kepcery;

ON 10 Typmi cananapna 6utiM Oepy, YIUBIMIACTBIPY - OacKapy KbI3METIH XKY3ere achlpy; aHATMTHKAIBIK,
KBI3METTI JKY3€re achIpy.

ON 11 axaneMUsUIbIK aFbUIILIBIH TUTIH, 3CCE, FHUIBIMUA MaKaslasap ka3y, MOTIHAEpl pedeparray xKoHe
TYCIHIIPY JaFIbUIapbIH MEHTEPY.

ON 12 e3re Tuial Marepuaiabl TYCIHAIPY, CTHIMCTUKAIBIK Tajljay, ICKEpIIK KyKaTTaMaHbl Xacay,
COHJIali-aK iCKepJIiK cajiajia aybl3Ia jKoHE kaz0alla KOMMYHUKAIMSHBI JKy3€Te achlpy JaFIbUIapbiH
MEHIepy.

ON 13 mier TinaepiHae enTaHy, JUHIBOCTPAHTAaHY, KOPKEMJIIK, aKMapaTThIK CUMATTaFbl MOTIHIAEP/I
TYCIHAIPY OUTIMIEp] MEH AaFIbIIapbIH MEHTEpY.

ONI neMOHCTpHPOBATh 3HAHUS U YMEHMS B 001aCTH MPO(HECCHOHAIBHOM IeITebHOCTH, TPeOyroLen
BJIAJICHUS] TOCYAAPCTBEHHBIM UM JIByMS MHOCTPAaHHBIMU SI3bIKaMH, BKJIIOUasl 3JIEMEHTHl HaubOolee
NIepeIoBbIX 3HaHUH B 3TOI 001acTH;

ON?2 Biafere MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU KaK CPEJICTBOM MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHMKAIlMA B COCTaBE
BCETO KOMIUIEKCA KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIINI;

ON 3 BnajeTh aHITIMICKUM U BTOPbIM HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha MPO(ECCHOHAILHOM YpPOBHE IS
OCYILIECTBIICHUSI ~ 00pa30BaTeJbHOM, AHAJIMTHYECKOM, aJIMHUHUCTPATMBHOM  JIESATENILHOCTH B
KOMMEPYECKUX CTPYKTYpax, B chepe MeKAyHApPOIHBIX OTHOIIEHUH U T.J1

ON4 mnpuMmeHSATP  TEOpeTHYeCKMe M MpPAKTUYeCKWe 3HaHWSA B OONAcTH JIMHTBUCTHKHM Ha
poeCCHOHATBLHOM YPOBHE;

ON 5 Bmaserb METOAMKOMOOYYEHHS HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM, B TOM 4HMCIEe HWH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKAIIUOHHBIMU TE€XHOJIOTUSIMU;

ON6 ocymiecTBIsATh cOOp M MHTEPIPETALHMIO MHPOpMALMM B OOJACTU JMHTBUCTUKUA M TEPEBOJIO-
BE/ICHUSI ISl IPUKIIQHBIX LENei;

ON 7 npuMeHATh METO/IbI U TIPUEMBI JITHTBUCTUUECKOT'O U JIMTEPATYPOBEAUECKOTO aHAIIN3A,;

ON 8 pa3BuBaTh HaBBIKM, HEOOXOIUMBIC IS YIJIYOJCHHS 3HAHWA M TIPOJOJDKCHUS OOy4YEeHUs B
MarucTparype 1 JOKTOPaHTYpe, a TAKXKe TaJIbHEHIIIEro CaMOCTOSITENTbHOTO 00y4YeHHS;

ON 9 nemoHCTpHpOBaTH 3HAHHWS B OOJACTH JIMTEPATYPOBEICHHS M3Y4aeMbIX S3BIKOB, a TaKXkKe
KJIACCUYECKOM JIUTEPATYPBI;

ON 10 ocymecTBiasITh 00pa30BaTEeIbHYIO, OPraHW3AIMOHHO - VYIIPABJICHYECKYIO NEATEILHOCTh B




Pa3IUUHBIX OTPACIISX; OCYILECTBIATh AaHATMTUYECKYIO IESITENbHOCTb.

ON 11 Bnanerh akaAeMUYECKUM AHTJIMHCKUM SI3BIKOM, HABBIKAMH HAIMCAHUS 3CCE, HAYUHBIX CTaTew,
pedeprpoBaHus U UHTEPIPETALIUU TEKCTOB.

ON 12 Bnanerp HaBbIKAMM HMHTEPIPETALMM HMHOSA3BIYHOIO MaTepuala, CTUIMCTUYECKOIO aHaJIU3a,
COCTaBJICHHSI JICIOBOM JOKYMEHTAllMM, a TaKKe OCYIIECTBICHUS] YCTHOW U MNUCbMEHHOU
KOMMYHUKAITHH B IETIOBOM cepe.

ON 13 Bnamerp 3HaHUSIMH U HaBbIKAMHM MHTEPIIPETAIlMd TEKCTOB CTPAaHOBEIYECKOTO,
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOT0, XYI0KECTBEHHOT0, HH()OPMATHBHOTO XapaKTepa Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

ON1 to demonstrate knowledge and skills in the field of professional activities requiring knowledge of
the state and two foreign languages, including elements of the most advanced knowledge in this area;
ONZ2 to speak foreign languages as a means of intercultural communication as part of the entire range of
communicative competencies;

ON 3 to be proficient in English and a second foreign language at a professional level for the
implementation of educational, analytical, administrative activities in educational organizations,
commercial structures, in the field of international relations, etc.

ONA4 to apply theoretical and practical knowledge in the field of linguistics at a professional level;
ON5 to master the methodology of teaching foreign languages, including information and
communication technologies;

ONB6 to collect and interpret information in the field of linguistics and translation for applied purposes;
ON 7 to apply the methods and techniques of linguistic and literary analysis;

ON 8 to develop the skills necessary to deepen knowledge and continue education in master's and
doctoral studies, as well as further independent study;

ON 9 to demonstrate knowledge in the field of literary studies of the studied languages, as well as
classical literature;

ON 10 to carry out educational, organizational and managerial activities in various industries; carry out
analytical activities.

ON 11 to possess academic English, skills in writing essays, scientific articles, annotation and
interpreting texts.

ON 12 to possess the skills of interpretation of foreign language material, stylistic analysis, preparation
of business documents, as well as the implementation of oral and written communication in the business
sphere.

ON 13 possess the knowledge and skills of interpreting texts of a regional, linguistic, cultural, artistic,
informative nature in foreign languages.




Bisim 6epy 0arnapaaceinbin Ma3myHbl/ Conep:kanune oopa3oBartesibHoi nporpammbl/ Content of the educational program
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odule code umber
BK,KB)/ | .. .. Name er 17071
name disciplin o of
Cycle, disciplines / . (xkozpB1)/
es : credit
compone practices s Formed
nt (OK, competenc
VK, KV) ies (codes)
Tapuxu- Moayabai coTTi KBII KZT KazakcTaHHbIH [Ton kaszipri KazakcraH TapuXbIHBIH 5 1 KK 1; KK
¢unocodu | anKTaraHHaH KeiH 0iiM MK ISIK/ Ka3ipri 3amMaH HETI3rl Ke3eHJepi Typaibl OOBEKTHBTI 2
STIBIK ajxymbl KadJuerTi: 001 OK | MHK TapHUXbl Tapuxu OuTiM  Oepenl; CTYAEHTTEPIIH
OLIIM KK 1, KK 2, KK 3, XK 8, GED 101 Ha3apblH MEMJICKETTUIIK TeH TapuXu-
Oepy xone | KK 9, KK 10, XK 11, KK 13, | MC MOJIEHH TIPOIIECTEP/IIH KaJbITacybl MEH
pyXxaHu XK 14 JaMybl Mocesenepine OarbITTal bl
KAHFBIPY CoBpemMeHHas JucuurumHa JaeT O0OBEKTUBHBIE
Mo Tyi/ / Tloce ycnenrHoro UCTOPUS UCTOpPUYECKHE 3HaHMA 00 OCHOBHBIX
3aBepLIeHUs] MOXYJIs Kazaxcrana JTanax HCTOpUU COBPEMEHHOTO
Mopyns o0yuarouuiicst Oyaer: Kasaxcrana;  HampaBisieT  BHMMAaHHE
ucropuko- | OK I, OK 2, OK 3, OK 8, OK CTYJICHTOB Ha TMpPOOJEeMbl CTAHOBJICHUS H
¢unocode | 9, OK 10, OK 11, OK 13, OK pa3BHUTHS roCy/1apCTBEHHOCTH u
KHX 14 HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX ITPOIECCOB.
3HaHWH U Modern History | The discipline provides objective historical
nyxosHoii | / Upon successful completion of Kazakhstan knowledge about the main stages of the
mozxepan3 | of the module, the student history of modern Kazakhstan; directs the
aruu/ will: attention of students to the problems of the

GC1,GC2 GC3,GC8,GC

formation and development of statehood




Module of
historical
and
philosophi
cal
knowledge
and
spiritual
moderniza
tion

9,GC10,GC11,GC13,GC
14

and historical and cultural processes.

HKBII
MK
00]1 OK
GED
MC

Fil /Fil
/Phi 102

dunocodust

Ilon crynmentrepne Oomamak kociOu ic-
OpeKeT KOHTEKCTiIHAE (hUIocodus Typabl,
OHBIH HETi3ri Oemimepi, Mocelnenepi KoHe
olapAbl  3epTTEy  OAICTEpi  Typajbl
TYCIHIKTEpII KaJIbIITACTHIPAIBL. [Ton
asChIHIA  CTYICHTTEp  (PHIOCOPUSHBIH
KOFaM/IBIK CaHAHBI JKAaHFBIPTYAAFbl POJIH
TYCiHY >KOHE Ka3ipri 3aMaHHBIH kahaHabIK
Mocelenepin Iernry KOHTEKCTIHIE
GUI0COMUSIIBIK-TYHHETAaHBIMIBIK ~ JKOHE
o/licCHAMalIbIK ~ MOJICHHMETTIH  HEri3zepiH
3epTTEH/I.

dunocodust

JucuuruimHa (GOpMHUPYET Y CTYACHTOB
LIEJIOCTHOE MpeJCTaBlIeHre 0 (GriIocopuu
Kak oco0oil ¢opMme Mo3HaHUs MHpa, 00
OCHOBHBIX €€ pasjenax, Ipobiemax Hu
METOAaX WX U3y4eHHs] B KOHTEKCTe
Oyny1ei npodeccuoHaIbHON
JeSTeNbHOCTH. B paMKax TUCIHIUTHHEI
CTYAEHTBl HM3y4yaT OCHOBBI (uiocodcko-
MHPOBO33PEHUECKON U METOI0JIOTMYECKON
KYJbTYpbl B KOHTEKCTE€ NMOHUMaHMS POJIH
dbunocodpun B MOJICpHU3AIUU
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHHUS W peIICHUH
r7100aTBHBIX 33134 COBPEMEHHOCTH.

Philosophy

The discipline forms students’ holistic
understanding of philosophy as a special
form of understanding the world, its main
sections, problems and methods of
studying them in the context of future
professional activities. As part of the
discipline, students will study the basics of

KK 3; KK




philosophical, worldview and
methodological culture in the context of
understanding the role of philosophy in
modernizing public consciousness and
solving global problems of our time.

HKBII
MK
00]1 OK
GED
MC

ASM /
SPK/
SPSC 106

OJIeyMETTaHy,
casicaTTaHy,
MOJJACHUCTTAHY

Monyne nonzaepi «bomnarmakka keskapac:
KOFaM/IBIK CaHaHbI JKAHFBIPTY
MEMIICKETTIK OarapiamachIiH/a
AHBIKTAIFAH KOFaMJIbIK CaHAHBI )KaHFBIPTY
MIHACTTEPIH WICMy KOHTEKCiHae Oimim
TyIIbLIAPIBIH QJIEYMETTIK-
T'YMaHHUTaPIIBIK JYHHETaHBIMBIH
KaJIBIIITACTBIPA/IbI.

CormuoJorus,
[TOJIUTOJIOTHS,
KYJIBTYPOJIOTUS

JycuuniuHel MOJYJISL bopmMupyroT
COLIMAJIbHO-TYMaHUTapHOE

MUPOBO33PEHHE o0yyJaronmxcs B
KOHTEKCTE pELICHUs 3aa4 MOJEPHU3ALUU
OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHUS, ONPEAEIEHHBIX
roCyJapCTBEHHOM IporpaMMon «B3risag B
Oynmyiiee: MOJEpHHU3aIUs OOIIECTBEHHOTO

CO3HaHMA».

Sociology,
Political science,
Culturology

The disciplines of the module form the
social and humanitarian outlook of
students in the context of solving the
problems of modernization of public
consciousness, determined by the state
program "Looking into the future:
modernization of public consciousness".

XK 9,
XK 10

XBII
MK
00/] OK
GEDMC

Psi / Psi/
Psy 107

Ilcuxonorus

IloH  CTy#eHTTepAiH  QNEyMEeTTIK —
TYMaHHUTaPIIBIK KO3KapachIH
KaJIBIITaCThIpYyFa OarbITTaJIFaH,
«bonamakka Ke3Kapac: KOFaMIbIK CaHaHBI
KAHFBIPTY» MEMJIEKETTIK

KK 9,
KK 10




OarnmapiamacbiMeH — OaiaHbIcTBl.  [loH
TYJIFAa TICHXOJIOTHUSACH], ©31H-031 peTrTey
TICUXOJIOTHSCHI, OMIPAIH MOHIMEH KociOn
©31H-631 aHBIKTAy TICHUXOJIOTHSICHI, COHIAM-
aK TYJIFaapabIK KapbIM-KaThIHAC
TICUXOJIOTUSICBIHAAFBl HET13T1 TYCIHIKTEpPl
KaMTHIbI

Ilcuxonorus

Hucuunnuna HAIpaBJIeHA Ha
(hopMupoBaHue COIIMAJIbHO-
T'YMaHUTAPHOTO MHPOBO33PECHUS

CTYICHTOB, CBfA3aHa C TOCYJapCTBEHHOM
nporpamMmmoit  «Barmsin B Oyayuiee:
MOJIEpHU3aLUs OO0I1IECTBEHHOTO
CO3HaHUsY. J{MCIUIITNHA BKIIIOYAET B ceOs
OCHOBHBIE IOHATHS IO  IICUXOJIOTUU
JUYHOCTH, IICUXOJIOTHH CaMOPETYIISLNUH,
IICUXOJIOTHH CMBICIIA KU3HU u
Ipo(eCCHOHAILHOIO CaMOOIpPENEIEHNUs, a
TAK)KE€  IICUXOJIOTUM  MEXJIMYHOCTHOTO
OOLIeHMS.

Psychology

The discipline is aimed at the formation of
the social and humanitarian outlook of
students, is associated with the state
program “"Looking into the future:
modernization of public consciousness."
The discipline includes basic concepts in
personality psychology, psychology of
self-regulation, psychology of the meaning
of life and professional self-determination,
as well as the psychology of interpersonal
communication

OOJ] KB
YBII TK

KSZhK
MN /

KykpIK oHE
cbI0aitnac

[ToHmi oKy 3aHHAMaJBIK HOPMAaJIapIbIH
perni Typaibl Kallbl TYCIHIK OepeTiH

KK 11,
KK 13




GED
CcC

OPAK YKEMKOPJIBIKKA KYKBIKTBIH HEri3ri cayaJlapbIHbIH
/IBLACC | kapchl MoJIGHHET | MOcCelNeliepiH  KapayFa  OaFbITTalFaH,
109 Heri3nepi COHJIaif-aK OLTIM alylIbUIapAbIH ChlOainac
KEMKOPJIBIKKA Kapchl TYHHETaHBIMBI MEH
KYKBIKTBIK MOJICHUETIH KaJIbIITACTHIPY/bI
3epaeney i Ke3neni
OcHoBbl IpaBa U | M3yueHue IUCHUIUIMHBI HamlpaBlIeHO Ha
AHTHKOPPYIILMO | PACCMOTPEHHE  BONPOCOB  OCHOBHBIX
HHOM KyJIbTYpBl | OTpacieil mpaBa, KOTOpbIe HarOT oOriee
NPEICTaBICHUE O POJIM 3aKOHOJATEIEHBIX
HOpM, a Takke  [peaycMaTpuBaeT
U3y4eHUe (dbopMupoBaHUs
AHTUKOPPYIIIMOHHOTO MHPOBO33PEHUS] U
PaBOBON KYJIbTYPHI 00YJarOIUXCs
Basics of Law The study of the discipline is aimed at
and Anti- considering the issues of the main
Corruption branches of law, which give a general idea
Culture of the role of legislative norms, and also
provides for the study of the formation of
anti-corruption  worldview and legal
culture of students
ETK/ Oxonorus xxoHe | [IoH 3KOJIOTUSIIBIK ONIayAbl KoHE TaOUFH KK 6
EBZh/ TIPLILTIK JKOXKyHenep MeH  TexHochepamapabiH
ELS 109 | kayincizairi YKYMBICBIH/IA KayinTi, TOTEHIIIE

KaFgaimapAblH ~ ajuablH - any KaOileTiH
KaJTBIIITACTBIPAIBI

DKonorus u
0e30macHOCTh
JKU3HEAEATEILHO
CTH

JucuuruinHa (GOpMHPYET HKO3aLIUTHOE

MBIIIIJICHHE u CIIOCOOHOCTh
MpENYNPEXKACHUS OIIACHBIX "
YpE3BBIYANHBIX CUTYyaIi B
(yHKIIMOHUPOBAHUH IIPUPOIHBIX

9KOCHCTEM U TeXHOChEphI

Ecology and

The discipline forms eco-protective




Life Safety

thinking and the ability to prevent
dangerous and emergency situations in the
functioning of natural ecosystems and the
technosphere

EKN/ DKOHOMHKA [IoH SKOHOMHKaNBIK OWJIay  TOCLTIH, KK 11
OEP/ KOHE 09cekeNnecTik opTajga KoCIIOPBIHAAPIBIH
BEB 109 | kocinkep:ik TaOBICTHI KOCIIIKEPIIiK KBI3METIH
Heri3aepi YUBIMAACTBIPYIIBIH, ~ TEOPHUSUIBIK ~ KOHE
MPAKTUKAIBIK JaFIbLTAPbIH
KaJIBIIITACTHIPAJIBI
OcHoBBI Jucuunnuza GopMUpyeT SKOHOMHYECKUN
YKOHOMHKH H o0pa3 MBIIUICHHUS, TEOPETUUYECKUE H
NOpeIlpUHUMATe | MPAKTUYECKUE  HAaBBIKM  OpPTaHHU3aINH
JIbCTBA YCIEIIHON pEANPUHUMATEIBCKON
JeSITeNIbHOCTH e aNpPUATHIA B
KOHKYPEHTHOM cpefie
Basics of The discipline forms an economic way of
economics and | thinking, theoretical and practical skills in
business organizing  successful  entrepreneurial
activities of enterprises in a competitive
environment
KN /OL | Kembacmsiiblk | Byt moHzmi oky kesiHge OuTiM amymsiiap XK 13
/BL 109 | merizaepi KOIMIOACIIBUTBIK KaCHUeTTepIi, CTHIbIEPI,
KOCIMOPbIH, alMaK >KoHE TyTacTail el
NeHreliHae ocep €Ty OIICTepiH KoJjaaHa
OTBIPHIT, aJaMIapJbIH MiHE3-KYJIKBl MEH
e3apa OpeKeTiH THiMIl OacKapyablH
oicTeMeci MEH MPAaKTHKAChIH UTepei
OcHOBBI [Ipn wu3ydeHWW JaHHOW AWCIMILTAHBI
JIUEepCTBA oOyuaroluecs: OBJIaJICI0T METOA0JIOTHEN U

MPAKTUKOH A(PPEKTUBHOTO  YIPaBICHUS
MOBEICHUEM M B3aUMOJIEHCTBUEM JIIOJIEN
yTEM VICII0JIb30BAHNUS JUIEPCKUX




KayecTB, CTWIEH, METONOB BIMSHHUSA Ha
YPOBHE MPEANPUSATHSL, PETUOHA U CTPAHbI
B 1IE€JIOM

Basics of
Leadership

When studying this discipline, students
will master the methodology and practice
of effective management of behavior and
interaction of people through the use of
leadership qualities, styles, methods of
influence at the level of the enterprise,
region and country as a whole

IOAE/EI
VIEI
109

WHKII03UBTI
e3apa
opeKeTTecy
STHKACHI

[loH MyMKiHAIr MIEKTeyli aaaMaapMeH
KapbIM-KaTblHaC ~ »Kacay  HpOLECIHIe
CTYAEHTTEpAIH KOMMYHHMKATHUBTI JKOHE
QJIEYMETTIK  JaFIblIapblH  JaMBITY.bI,
epeKlle JIeHCAayNbIK MYMKIHAIKTEepl Oap
aJlaMJap/bIH  QJICYMETTIK, SMOIMOHAIJIBI
KOHE MIHE3-KYJIBIK  KUBIHIBIKTAPBIHBIH
€peKILEeiri TypaJbl Fh vl
KaJBINTACTRIPYAbl  KAaMTHIBI, COHBIMEH
Karap WHKIIO3UBTI OuTiM Oepy KoHE
KociOM OpTaza TYbIHAANUTBIH TYJIFaapajbIK
e3apa 9peKeTTecy MaceselepiH IIenryre
KOMEKTeCyre apHaJlFaH.

OTHKa
HHKJIIO3UBHOTO
B3aUMOJICUCTBUA

JucuuninuHa mpenrnosiaraeT pa3BUTHE Y
CTYJCHTOB KOMMYHUKaTHBHBIX u
COLIMAJIbHBIX ~ HAaBBIKOB B  IpoLEcce
B3aUMOJEHCTBUSA c JTObMU c
OTrpaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU
30pOBbsl, (OPMHUpPOBaHME 3HAHHH O




cBOEOOpazuu COLIMAJIbHBIX,
SMOIMOHAIBHBIX u MOBEJCHYECKUX
TpYAHOCTEH T c 0CcOOBIMU
BO3MOXKHOCTSIMU ~ 3]IOPOBbsl, a TaKXke
npu3BaHa I[OMOYb B pEIICHUU 3a/]ay
MEXKJIMYHOCTHOTO B3aUMOCHCTBUSA
BO3HUKAIOIINUX B WHKJTIO3UBHOU

oOpa3zoBaTenbHOW M TPO(ECcCHOHANBHOM
cpene.

Ethics of
inclusive
interaction

The discipline develops communication
and social skills in the process of
interaction with people with disabilities. It
forms knowledge about characteristics of
social, emotional and  behavioral
difficulties of people with disabilities.
Also it helps to solve the tasks of

interpersonal interaction in inclusive
education and professional field.
Tin Moayabai ¢dTTi KBII K(O)T Kaszak (opsic) [Ion kazak TimMiH 1HeT TUIl peTiHze 10 1,2 | KK 4, XK
MOTyTi/ asiIKTaFraHHAH KeiiiH 0iim MK /IK(R)Ya | timi CTYICHTTEpPre TUIMI KOJAAHYIBIH OapibiK 5
aJyumsl Kabuerri: OOJ1 OK | /K(R)L JeHrerinme KOMMYHUKaTHBTIK
AzbikoBoit | KK 4, KK 5 GED 104 KY3BIPETTUTIKTI  KQJIBINTACTBIPY apKbLIbI
MOyIb/ MC QJIEYyMETTIK, MOJCHUETApPANIbIK, KOCIOM
/TlocJie ycnemHoro KapbIM-KaThIHAC KYpalibl PETIHIE Ka3ak
Language | 3aBepuieHusi MOTYJIsA TUTIH camanbl MEHTepyli KaMTaMachl3
module o0yJaromuiics oymer: ereni

OK 4, 0K5

/' Upon successful completion
of the module, the student
will:

GC4,GC5

Kazaxckui
(pycckwuil) A3bIK

I[I/ICLII/IHJ'II/IHa o0ecreynBaeT KaueCTBEHHOE
YCBOCHHUE Ka3aXCKOIr'o sA3bIKa KaK CPEACTBa

COLIMAJILHOTO, MEXKYJIBTYpPHOTO,
npodeccnoHaIbHOTO ~ OOIEHUsT  Yepe3
¢dopmupoBaHue KOMMYHHKATHBHBIX
KOMIIETEHIIN I BCEX YpOBHEU

HCIIOJIb30BAHUA A3bIKA JJII H3YYarOIINUX




Ka3aXCKHUH SI3BIK KaK HHOCTpaHHBIﬁ.

Kazakh
(Russian)
language

The discipline provides high-quality
mastering of the Kazakh language as a
means of social, intercultural, professional
communication through the formation of
communicative competencies at all levels
of language use for students of Kazakh as
a foreign language

XBII
MK
00/] OK
GED

MC

ShT/
IYa/FL
103

Hleren Timi

Ilon cTyneHTTepAiH MOJEHUETapalbIK-
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTLIITIH MIETEN
TUiHAE O1iM O6epy OapbIChIHIA KETKITIKTI
JICHIei1e KaJIBIIITaCThIPAIbI.

HNuocTtpannbIit
SI3BIK

JucuuruinHa GopMUpPYeT MEXKYJIbTYpPHO-
KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIUIO
CTYAEHTOB B TIIPOLIECCE HHOSA3BIYHOIO
00pa30BaHys HA JOCTATOYHOM YPOBHE.

Foreign
language

The discipline forms the intercultural and
communicative competence of students in
the process of foreign language education
at a sufficient level.

10

3,4

KK 4, KK

BII
KOOK
B/l BK
BD UC

AlH/
ADP /
ABW 201

AKaIeMHUSIIBIKIC
KepIIiKKazy

byn moH OumiManymbUiapra  FBUIBIMU
JIepeKKopiapAaH  akmaparrap — i37eyre,
MOTIHIAEPAl Tanmay MeH pedepaTTayra,
aKaJIeMUSUIBIK  JKaz0anmapIelH  op Typii
XKaHpJIapbIMeH (aHHOTAIMS, acce,
hIoyyjaap, — aHAIMTHKAJBIK  IIONyJap,
Makaia) JKYMBIC JjKacayra OailJIaHBICTBI
KOoCciOM 1C-opeKeTTep/ll Ky3ere aceipyra
MYMKIHJIIK Oepei.

AKaIeMHU4eECKOE
JIEJIOBOE IIUCHMO

Wzyuenne ngaHHOTO
oOyuaromumcs OCYIIECTBIISAThH
poecCHOHATEHYIO NesITebHOCTbD,
CBA3aHHYIO C TOHMCKOM HHGOpMaluu B

KypCa IO3BOJIMT

KK 4, KK
5, ON 6




HAyYHbIX Oa3aXx [aHHBIX, aHAJIU30M M
pedepupoBaHHEeM TEKCTOB, pabOTON ¢
pasIMYHBIMH JKaHpaMu (aHHOTAIIUH, 3CCE,
OT3BIB, PEICH3UU, AHATUTHUYECKHA 0030p,
CTaThi) OCOOCHHOCTSIMH aKaJEeMHUYECKOTO
II1McCbMa.

Academic This course allows students to search for
Business information from scientific databases,
Writing analyze and abstract texts, carry out
professional activities related to working
with different genres of academic records
(annotations, essays, reviews, analytical
reviews, articles).
XKapatein | Mogynbai corti askraranHan | JKBII AKT / AKnapaTThIK- [Ton U PIIBIK KOMMYHUKaUSJIBIK KK 6, KK
BICTaHY- KeiiH OLTIM amyuibl KaOleTTi: MK IKT / KOMMYHHKAIIUSUT | TEXHOJIOTUSJIAp apKbLIbl aKMapaTThl 1371y, 7
matemaru | JXKK 6, KK 7 OO OK | ICT 105 | bIK cakTay, OHJICY JKOHe Oepy MpoIlecTepiH,
KaJIBIK GED TEXHOJIOTUSIAp | OAICTEpIH ChIHM Oaranay >KoHE Tajjay
Moyi/ / Tlocne ycnentHoro MC (aFpLIIIBIH KaOlJIeTiH KaJIbINTACThIPaIbl
3aBEPUICHMS] MOZYJIS TiTiHIE)
EctectBen | oOyuaroruiicst Oyner: Nudopmanmonn | Juctunnuna QopMupyer CrnocoOHOCTh
HO- OK 6, 0K 7 o- KPUTUYECKH OLIEHMBATh U AHAIU3UPOBATH
MaTeMaTH KOMMYHHKAIIOH | IPOIIECChI, METOJbI TOWCKA, XpaHEHUS,
geckuii / | / Upon successful completion HBIE TEXHOJIOTHU | 00pabOTKM ¥ Tepeaadn WHQPOpMAaIHH,
MO/TYJb/ of the module, the student will: (Ha aHTJI. s3bIKE) | MOCPEICTBOM I (PPOBBIX
GC6,GC7 KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM.
Natural Information and | The discipline forms the ability to
Science Communication | critically evaluate and analyze the
and Technologies (in | processes, methods of searching, storing,
Mathemati English) processing and transmitting information
cs Module through digital communication
technologies
BII MKKM | Moznenuerapansl | by moHl oKy OapbIChIHA aybI3lla KoHE ON1
XKOOK | BShT/ K KapbIM- xaszbara ceieyiiH ITPAKTUKAJIBIK ON 2




bJI BK BlYaKM | kareiHac Heri3Iepin KaMTaMachbl3 eTy ON7
BD UC K/ MOHMOTIHIHAET1 | Ke3aeneni.CoHbIMEeH Karap O1im
BFLCIC | GazanbIk mieTen | amymbuiapblH MOJACHHETAPAIBIK, KOCIOH,
207 Tim KOMMYHHUKATHBTI KY3BIPETTUTIKTEp1 Kemneci
TaKbIpbINTap OOWBIHIIA  KAJBINTACAIbL:
KapbIM-KaThIHAC, KAp>Kbl, MEJIHa KEHICTIT1.
ba3oBrrit B xone u3ydeHuss AaHHOW JUCUUILIMHBI
WHOCTPaHHBIN IIPE/IIoJIaraeTcs obecrnieueHune
A3BIK B MPAKTUYECKUX OCHOB YCTHOM u
KOHTEKCTE MUCbMEHHOU peun. Takxke (popMHupyroTCs
MEXKYJIbTYPHOU | MEKKYIbTYPHBIE, npodeccuoHanbHbIE,
KOMMYHHKAITUM | KOMMYHUKATHBHBIE KOMITCTCHITHH
oOydaromuxcsi Mo CIEAYIOIUM TeMaM:
B3aMMOOTHOIIICHUS, (HHAHCHI, MeIua-
IPOCTPAHCTBO.
Basic foreign In the course of studying this discipline, it
language inthe |is planned to provide the practical
context of foundations of oral and written speech.
intercultural Intercultural, professional, communicative
communication | competencies of students are also formed
on the following topics: relationships,
finance, media space.
Ipremni Monynb/i CoTTi asKTaFraHHAH BI1 BShT / bazanbik meren | byn mon eyponansik Bl neHreiiine coiikec ON1
JaspibIK | Keiin Ourim anymel kabmerti: | JKOOK  (BIY / T CTYACHTTEPAEC MOJACHUETAPAIBIK  MKOHE ON 2
Moy / ON1,ON2,ON3,0ON4,ON |BJdBK BFL 201 KOMMYHHKATUBTI KY3bIPETTUTIKTEPIIH
5 ON6,ON7,0N 8, ON 9, BD UC epeKIlle TYPiH KaJBINTAacThIpaasl. MyHan
Monynb ON 10, ON 11, ON 12, ON 13, KY3BIPETTLIIK CTYIEHTTEPAIH
¢dyamamen | ON 14, ON 15 KaJIBITITACKAH OUTIMIIEpIMEH JaFabUIapbIiHa
TaTbHOU HETI3JIeNITeH  MOJCHUETAPANBIK JCHreie
noarotoBk | / [locne ycnemHoro meT TUNHAE KapbIM-KaTblHAC —>Kacay
u/ 3aBEPILECHUS] MOYJIS KaOiJeTi MeH JailbIHBIFBI ACT TYCIHUIS .
oOydaroruiicst Oyer: bazoBsrit Jannas  gucruruimHa — QopMuUpyeT Y
Fundamen | ON 1, ON 2, ON 3, ON 4, ON MHOCTPaHHBIN CTYIGHTOB OCOOBIM BHJ] MEXKYJIbTYPHO-




tal
Training
Module

5, ON6,0ON7,ON 8, ON 9,
ON 10, ON 11, ON 12, ON 13,
ON 14, ON 15

/ Upon successful completion
of the module, the student will:
ON 1,0N 2, ON 3, ON 4, ON
5 ON6,ON7,0ON8, ON9,
ON 10, ON 11, ON 12, ON 13,
ON 14, 0N 15

SA3BIK

KOMMYHHUKATHBHOMN KOMITETEHLINHI B
COOTBETCTBUHU c 00IIeeBPOTICHCKUM
ypoBHeM Bl. Takas  kommnereHIus
MOHUMAETCS KaK CIIOCOOHOCTH u
TOTOBHOCTh CTYACHTOB K OOIIEGHHUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE Ha MEXKYJIbTYPHOM
YpPOBHE C OIOpPOM Ha CHOPMHUPOBAHHBIE
3HAHUS U YMCHHUSI.

Basic foreign
Language

This discipline forms a special type of
intercultural and communicative
competence in students in accordance with
the European level B1. Such competence
is understood as the ability and readiness
of students to communicate in a foreign
language at an intercultural level, based on
the knowledge and skills that have been
formed.

BII
KOOK
B/l BK
BD UC

PG/PG/
PG 202

[TpakTukanbik
rpaMMaTHKAaChI
JKOHE (POHETHKa
(1 nenreiii)

[Ton 3aMaHayH arbUIIIBIH TUTIH
TOXIpHOENiK MEHrepyre KaXeTTi
rpaMMAaTUKAJIBIK KYPBUIBIMHBIH MaHBI3/IbI
MOPQOJIOTHSIIBIK, (DOHETHUKAJIBIK  JKOHE

CHUHTaKCHUCTIK epEeKILETIKTEPIH
KapacTbIPaJbl. ITon urepuieTid
rpaMMaTHUKAaJIBIK KYOBUTBICTapIBIH
TEOPHSUTBIK ~ 0a3achlH, COHBIMEH Kartap
ceiteyzeri rpamMMaTHKAIBIK

KYPBUIBIMIAPbl TPAKTHKAIBIK KOJJIaHY
JIaF IbUTAPBIH KAJTBIITACTHIPA/IbIL.

IIpaxTnueckas
rpaMMaTuKa u
dboneTHka
(ypoBens 1)

JucuuriHa paccMaTpuBaeT
CYIIECTBEHHbBIE Mopdonoruueckue,
(doHeTnueckue u CUHTAKCUYECKHE

0COOCHHOCTH TpaMMaTH4Y€CKOro  CTpOA,
HCO6XOZ[I/IMBIG JJIsA MMPAKTUYCCKOTI'O

ON2




OBJIAJICHUSI COBPEMEHHBIM AHIJIMICKUM
SI3BIKOM. Jucuuninuza dopmupyet
TEOPETUYECKYIO 6a3y U3Yy4aeMBbIX
IrPAMMAaTU4YECKUX  SIBIICHUW, a TakKke
HaBBIKM IPAKTHYECKOI'O  YNOTPEOICHUS
IPAMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIMI B pEUU.

Practical
grammar and
phonetics (level
1)

The discipline examines the essential
morphological, phonological, and
syntactic features of the grammatical
structure, which are necessary for the
practical mastery of modern English. The
discipline forms the theoretical basis of the
studied grammatical phenomena, as well
as the skills of the practical use of
grammatical structures in speech.

BII
KOOK
B/l BK
BD UC

I0O/ICh/
IR 203

NHTEeHCUBTI OKY

[Ion MOTIHAI OKyABl JKOHE TYCIHY.L,
JIEKCUKAIIBIK KOPABI TOJBIKTBIPYFa >KOHE
OKY/IbIH HeT13r1 CTpaTerusIapblH
KETUIIpyre apHaJFaH O KaTTBIFYJap.ibl
OpPBIHAAYJBl KAMTHBI, MOTIHII TOJBIK
TYCIHYT®E, UMIUTAIUTTI MarbIHAHBI
TYCIHyre, MOTIHHEH KaXETTI aKmaparThl
ally Ke3lHJeri KUBIHIBIKTapIbl JKEHYTE,
MOTiHZET1 Oenrici3  TUIAIK — OipiikTepal
TYCIHYyT€ epeKIle Ha3ap ayAapbliaJibl.

NutencuBHOE
YyTeHHE

JucuunimHa npeanonaraeT 4TeHue U

IIOHUMAaHHE TEKCTa BBIIIOJIHCHHE
YIPAKHEHU I o TIIOIIOJIHEHUIO
JIEKCHYECKOT0 3amaca 51
COBEPUICHCTBOBAHUIO OCHOBHBIX

CTpaTel“I/Iﬁ YTCHHA, oco0oe BHUMaHHE
YACIACTCA MMOJIHOMY ITOHHMMAHMIO TCKCTA,
INOHUMAHHUIO HUMINUIMOUTHOI'O 3HA4YCHMHA,

ON 4
ON5




IIPEOJOTICHUIO TPYAHOCTEN pH
U3BJIEYCHUU u3 TEKCTa HYKHOU
UH(POPMALIMU, OCO3HAHUIO COJEPKAIIUXCS
B TEKCTE HEM3BECTHBIX CIMHMI SI3bIKA.

Intensive
reading

The discipline involves reading and
reading comprehension exercises to
increase vocabulary and improve basic
reading strategies; special attention is
given to full text comprehension,
understanding implicit meaning,
overcoming difficulties in extracting
necessary information from the text, and
recognizing unidentified language units
contained in the text.

BII
KOOK
BJI BK
BD UC

BShT /
BIY /
BFL204

bazanbik meren
tii (B2)

byn mom OimiM amymbUiapAblH - KociOu
KY3BIPETTUIIH KajubITacTeipansl. Kypce
COIINIey OpEeKEeTIHIH TBHIHIANBIM, OKBLIBIM,
Ka3bUIBIM KOHE alTBUIBIM TYPJIEPIH OJaH
opi  KeTinuipy  OOHBIHIIA  KBI3METIH
KapacThIpaJibl.

bazoBbiii
WHOCTPAHHBIN
s3bIK (B2)

Jannas JTUCITUTLINHA dhopmupyer
npodecCuoHaTbHBIC KOMITETCHIINH
oOyuatomuxcs. Kypc mpenycmarpuBaer
pabory HaJ JTaTbHEHTIIM
COBEpIIICHCTBOBAHNEM BCEX BUJIOB
peYeBOil  IEATENBHOCTU:  ayJIWpOBaHUSA,
YTEHMsI, TUCbMa ¥ TOBOPEHHUSI.

Basic foreign
Language (B2)

This discipline forms the professional
competence of students. The course
provides for work on further improvement
of all types of speech activity: listening,
reading, writing and speaking.

ON1
ON 2

bI1

PG/PG/

ITpakTukanbik

Ilon 3aMaHayu arbUILLIBIH TUTIH

ON2




KOOK
BJIl BK
BD UC

PG 205

IrpaMMaTHKACHI
(2 nenreiii)

TOXKIPUOECITIK MEHIepyTe KaKEeTTi
IrpaMMaTUKAJBIK KYPBUIBIMHBIH MaHBI3IbI
MOPQOJIOTHSIIBIK ~ KOHE  CHHTAKCHCTIK
epeKIIeTiKTepiH KapacTeipaasl. [1oH xaz0a
€03 JKOHE aybI3eKl TIIACTI TPaMMaTHUKAJIBIK
kKoHE  (DOHETHKANBIK  KaTETOPUSIIAPIbI
IYPBIC nainanany JaFIbUIaPbIH
KaJIBIIITACTBIPA/IBI.

[IpakTnueckas
rpaMMaTHKa
(ypoBeHb 2)

Jucuumnza paccMmarpuBaer
CYIIECTBEHHBIE  MOp(hOJIIOTHYECKHE |
CHUHTAKCUYECKHE 0COOEHHOCTH
IrpaMMaTU4YECKOr0 CTPOsi, HEOoOXOIUMbIE
JUISL IIPAKTUYECKOTrO OBJIAJICHUS
COBPEMEHHBIM  AQHIVIMACKUM  SA3BIKOM.
Jucuumnmza dopmupyet HaBBIKU
MIPAaBHIIBHOTO ONEPUPOBAHUSA
rpaMMaTHYeCKUMU M (OHETHUECKUMHU
KaTeropusIMH B IHCbMEHHOM M YCTHOMN
peun.

Practical
grammar (level
2)

The discipline examines the essential
morphological and syntactic features of
the grammatical structure, which are
necessary for the practical mastery of
modern English. The discipline forms the
skills of correct handling of grammatical
and phonetic categories in writing and
speaking.

BII
KOOK
B/l BK
BD UC

EShTPG/
PGVYa/
PGSFL
208

Exinmmn meren
TUTIHIH
MIPaKTUKAITBIK
rpaMMaTHKACh

byn mnmoH exiHmN ImIeT TUIIHIH HEri3ri
rpaMMaTHKAaJIBIK KYPBUIBIMIAPbIH
seprreiini. Kypc kapamaitbiM  TULHIK
KaFgainapaa meT TiTiHAE aybl3lia >KoHe
kaz0aia  COWJEeyMiH  TpPaMMaTHKAJIBIK
JYPBIC KYPACTHIPBUTYBIH KaJIBIITACTHIPYFa

ON1
ON 4




OarbITTAJIFaH.

IIpakTrueckasrp
aMMaTHKaBTOPOT
ol

JlaHHasi IUCHUIUIMHA W3ydaeT O0a30BbIe
rpaMMaTH4YeCKHe  CTPYKTYPBl ~ BTOPOTO
HMHOCTPaHHOTO si3biKa. Kypc HampaBiieH Ha
(dbopmupoBaHue rpaMMaTHYEeCKH
KOPPEKTHOTO  O(DOpPMIICHHS YCTHOM |
MMCHbMEHHOW PEYU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
B SJICMCHTApPHBIX CUTyalusax
KOMMYHHKAIIHH.

Practical
grammar of the
second foreign
language

This  discipline  studies the basic
grammatical structures of a second foreign
language. The course is aimed at the
formation of grammatically correct design
of oral and written speech in a foreign
language in elementary communication
situations.

BII
KOOK
BJI BK
BD UC

ATGPK/
PKGAYa
| PCEG
209

AFBUIIIBIH TUT

byn moH Kkasipri aFpuIIIBIH  TUTIHIH

TPAMMATHKACBIH | rpanvaTHKATIBIK KYPBITBIMBIHBIH
BIH MOP(OJIOTUSNIBIK ~ XKOHE  CHHTAKCHUCTIK
HPAaKTUKAJIBIK €pEeKILeTIKTepiH 3epTTeiiAl JKoHEe Kelecl
KYPCHv@(OFaPH Oenimziepi KaMTHIbI: OaFbIHBIHKBIpA,
JleHTelii) MO/IAJIbIbI eTiCTIKTEP, WH(UHUTUB,
TEePYH/I.

IIpakTnueckuit JlanHast JUCIATUTAHA n3yJaer
Kypc MOP(OJOTHYECKHE ¥  CHHTAKCHYECKHE
TpaMMaTHKH OCOOCHHOCTH T'PaMMaTHYECKOTO  CTpOs
4HTTTMHCKOTO COBPEMEHHOI'O aHIJIMICKOTO s3bIKa U
A3bIKa . OXBAaTBHIBAET caeaypoume pas3acnbl:
(MPOJBUHYTHIi cociararenbHoe HaKJIOHEHUE, MOJaJbHbIE
YPOBEHbD TJIaroJibl, HHOUHUTHB, TEPYH M.

Practical course | This discipline studies the morphological
of English and syntactic features of the grammatical

grammar

ON1
ONZ2




(advanced level)

structure of modern English and covers the
following sections: subjunctive mood,
modal verbs, infinitive, gerund.

BI1 BShT / bazanbIik mer Byn moH sxanmbel eyponanslk B2 inmrepi ON1
KOOK |[BIY/ T JIEHTeiHe COMKEC TYPAKThl JICKCHKAJIBIK, ON 2
b1 BK |BFL210 (kanFacTeIpMala | rpaMMAaTHKAIBIK  JKOHE  (DOHETHKAIIBIK
BD UC bl B2 nenreiii) JaF IbUTAP/IbIH, KAJBINITACYbIH KaMTaMachl3
€Te  OTBIPHI, TIIGPMEH  Coiliey
JaFabUIapblH  OJIaH opi  KeTuiaipy
YKYMBICTAPBIH KapaCThIPAIbI.
bazosriit JlaHHas [QUCcHMIUIMHA [peayCMaTpUBAET
WHOCTPaHHBIN pabory Hax JaJIbHEU M
SI3bIK (YPOBCHb COBEPILIEHCTBOBAHHEM SI3bIKOB M PEUYCBBIX
B2- yMeHuii, oOecrneunBas (popMupoBaHUe
NPOJBHUHYTHIA) | YCTOWYHBBIX JICKCHUYECKUX,
IrpaMMaTHYeCKUX W (OHETHUIECKUEX
HaBBIKOB B COOTBETCTBUU c
oOmieeBponeiickum  ypoBHeM B2 -
IIPOJIBUHYTHIM.
Basic foreign This discipline provides for work on the
language (level | fyrther improvement of language and
B2 advanced) speech competences, the formation of
stable lexical, grammatical and phonetic
skills in accordance with the European
level B2 - advanced.
BIT OP/UP /| Oky Ou OacTankpl KociOW JaFablaapibl, airaH ON5
XKXOOK |TP 206 IIPAKTHKACHI TEOPHSUIBIK ~ OlmiMaepiH  OekiTy  MeH
b1 BK TEePEHACTY/I, TaHJIaJFaH MaMaHbIK
BD UC OOWBIHIIA  KaXKETTI  JaFapliap  MeH

JaFIbUTapIbI UTEPyl, Oomamnak Kociou ic-
OpeKeT Typalbl HAeSIapIbl KEeHEHUTYIi
KaJIBIIITACTHIPAJIbI, O31IiK KYMBICTBI
OoipKaMaiel, KepiciHIe OoJamax,




MaMaHJAbIFIMCH TAaHBICTBIPY KOHE
aJIrallikbl  FBUIBIMU-3CPTTCY AarAblIapAbl
KaJIbIIITACThIPAAbI.

VYyeOHas
paKTHKa

dopmupyer IIEpPBUYHBIX
npo(eCCUOHATIBHBIX YMEHHUI U HAaBBIKOB,
3aKpeIuieHue W YTiayOJieHHe MOIy4YeHHBIX
TEOPETUYECKUX  3HAHWM,  OBIAJCHHUE
HEOOXOJUMBIMU HaBbIKAMM U YMEHUSIMU
1o n30paHHON CIELIMAJIBHOCTH,
paciMpeHue IMpeaCcTaBIeHUu o Oymymiei
npogeccnoHaIbHON NESTEIbHOCTH,
OpearnoyiaraéT  He  CaMOCTOSITENIbHYIO
paboTy, a oO3HaKoMmJieHHE cC Oymayuiei

npodeccueii W TMONyYeHHE  IEPBBIX
HABBIKOB HCCIIE/I0BATEIbCKOM
JIeSTEILHOCTH.

Training practice

It forms primary professional skills,
consolidation and deepening of the
theoretical knowledge gained, mastering
the necessary skills and abilities in the
chosen specialty, expanding ideas about
future professional activities, does not
presuppose independent  work, but
acquaintance with the future profession
and obtaining the first skills of research
activity.

Kacibu
MOIYJIb /

[Ipodeccu
OHAJILHBIN
MOIYIb /

Monynb/i CoTTi assKTaFraHHAH
KeiiH OUTIM amyIibl KaOaeTTi:
ON1,ON2,0ON3,0ON4,0ON
5 ON6,ON7,0ON 8, ON 9,
ON 10,0ON 11, ON 12, ON 13,
ON 14, ON 15

BII
KOOK
BJI BK
BD UC

KK(O)T /
PK(R)Ya
/ PK(R)L
211

Koci0u ka3ak
(opbIc) Timl

[Tonai oky OapbIChIHAA KOCIOM KBI3METTE
KOJIAHBUTATBIH VFBIMJIAP MEH FBUIBIMH
Ke3KapacTap/ibl TepeH 3epTTeyre, Kaciou
TEPMUHJIEP/IH  MaFbIHACBIH  TYCIHYTE,
KOciOM JIEKCHKaHBI KeHIHEH KOJJaHyFa, 03
OWBIH HAaKTBI KeTKi3e Oimyre Oaca Hazap
ayJapbliaJibl

KK 4, KK




Profession
al Module

/ Tlocne ycrienrHoro
3aBEPIICHHS] MOTYJIS
oOy4aroruiicst Oyner:
ON1,0ON2,0ON3,0ON4,ON
5 ON6,ON7,0ON8,ON9,
ON 10,O0N 11, 0ON 12, ON 13,
ON 14, 0N 15

/ Upon successful completion
of the module, the student will:
ON 1,0N 2, ON 3, ON 4, ON
5 ON6,ON7,0ON8, ON9,
ON 10, ON 11, ON 12, ON 13,
ON 14, 0N 15

[Tpodeccuonanp
HBII Ka3aXCKUU
(pycckuii) A3bIK

HpI/I HU3Y4YCHUHU OUCHUILIMHBI OCHOBHOC

BHHUMaHUE yaeTSeTCS rIyboKomMy
U3yYCHUIO UCIIOJTb3yEMbIX B
npodeccrnoHaIbHOM JESTEIIbHOCTH

MOHATHM W HAy4YHBIX TOYEK 3PEHUM,

MOHUMAaHUIO 3HAYCHHUI
npodeCCHOHATBHBIX TEPMHUHOB,
o0mrpHOMY MCIIOJIb30BaHHIO
npo(hecCHOHATPHOW  JIEKCUKH, YMEHHIO

SICHO JOHECTHU CBOIO MBICJIb

Professional

The discipline focuses on an in-depth

Kazakh study of concepts and scientific viewpoints
(Russian) used in professional activities, an
language understanding of the meaning of
professional terms, extensive use of
professional vocabulary, and the ability to
communicate clearly
BII1 KBShT / | Kocibu [Ton OimiM  anymibUIApABIH — TaHJIAFaH KK 4, KK
XKOOK |POlYa / | GarbITTanran OarbpITbIHA colikec AKOHE Kocioun 5
BIBK |POFL HIeT TLI1 TaICbIpMaIapabl nienry YIIiH
BDUC |213 NPaKTUKAIBIK KBI3METTI JKY3€re achlpy
YIIIH KaKETTI KaJIMbl MOJCHHU, KOCIMTIK
KOHE  JIMHTBUCTUKANBIK  KY3BIPETTEpIi
KaJIBITITACTHIPATbI JKOHE
KETUIIpeiayIupo
[Ipodeccuonans | Jucnunnmuna GopmMupyer W pa3BUBaET
HO- OOIIeKyNbTypHBIEC, MPOPECCHOHANBHBIE U
OPUEHTHPOBAHH | JTUHTBUCTUYECKUE KOMITETCHITHH B
bl COOTBETCTBUU c BBIOpaHHBIM
WHOCTPAaHHBIN HarpaBJIeHUEM o0ydJaronmxcs u
S3BIK HEOOXOMUMBIE IS OCYLIECTBJICHUS
MPaKTHYECKOU NeSATeTbHOCTH o

PCIICHUTIO HpO(I)eCCI/IOHEU'IBHBIX 3aaad




Professionally-
oriented foreign
language

The discipline forms and develops general
cultural, professional and linguistic
competencies in accordance with the
chosen direction of learners and necessary
for the implementation of practical
activities to solve professional problems

BII/TK
BJUKB

Tan / Aud
/ Lis 215

TrIHIaTEIM

Byn moH aFbUIMBIH TUTIH €CTY apKbLIbI
TYCiHY, MOTIHII TBIHAAY OapbICHIH/IA
)Kazbayap bl KYPrizy  JarabUIapbIH,
COHBIMEH KaTap ThIHJAJIFaH MOTIHACPMEH
JKYMBIC icrey JaFIbLIaPbIH
KaJIBIIITACTHIPA/IBI, CO3IIK KOPBIH
keHerTeni. Ilon npiObicTamMa ¢parMeHTTi
Talmay MEH  TBHIHJAIFAaH  MOTIHHCH
OasHIaMa xKacay KaOUIETIH
KaJIBIITACTHIPAIBL.

AynupoBaHue

Hucuunnuna dbopmupyet HaBBIKH
MOHMMAaHUs AHIJIMUCKOM pedyr Ha CIyX,
BEIICHUS 3anucen o Xony
MPOCIYUIMBAHUS TEKCTa, @ TAKKE HABBIKU
paboThl C MPOCIYIIAaHHBIMH TEKCTaMH,
pacuupser CJIOBapHBIN 3anac.
JucuuruinHa  (GOpMHpYeT CIIOCOOHOCTb
aHAJIM3UPOBATh 3BydYalluil (QparMeHT u
JIeJIaTh AOKJIAJ 10 IPOCIYIIaHHOMY.

Listening

The discipline forms the skills of
understanding English speech by ear,
taking notes while listening to the text, as
well as the skills of working with the
listened texts, it expands the vocabulary.
The discipline forms the ability to analyze
a sounding fragment and make a report on
what was heard.

ON2




SMBP/ Ceiiney . Bynr moH  meren TNk KapeiM- ON1
PKRO/ MOACHUCTI KAThIHACTBIH KOMMYHHKATHBTIK ON2
CP 215 OoiibIHIIa JaFIbIIapBIH  KAJIBITACTBIPAIB: COMIIEY
HPaKTHKYM OpPEKETIHIH  TypJepi, MOIEHHETAPAIIbIK
aCTIEKTIJIepAl ecKepe OTBIPHIM, aFbUIIIbIH
TUTIHIET] OUAJIOTTIK YKOHE MOHOJIOTUSIIBIK
ceiey.
[Mpaktukym mo | @opMHUpPyeT KOMMYHHKATUBHBIC HABBIKH
KYJIbTYype WHOSI3BIYHOTO OOIICHUS: BHUABI PEUYCBOM
peueBoro NeSITeIIbHOCTH, JHAJIOTHYECKYIO u
o0IIeHus MOHOJIOTHYECKYIO peYb Ha AaHIJIMHCKOM
S3BIKE  C  y4ETOM  MEXKKYJIBTYPHBIX
ACIIeKTOB.
Conversational | Forms the communicative skills of a
practice foreign language speaking, trains English
speaking skills in dialogues, monologues,
forms intercultural competence.
BI/TK |EO/Ech | Dkcrencusri CryneHntrep AFBUILIBIH JKOHE AMepuKa ON 4
B/KB |/ER 216 | oky oNeOMETIHIH IIbIHAWBI  IIBIFApMaJIapbIH ON 5
okunbl. CTYACHTTEpIIH Ha3apbl OHBIH
Ma3MyYHbIHA HETI3JIeJTreH, ajl  CHHTE3
tangayna OackiM. Cabakra OKbUIFaH
HmipIFapMajap TalKbUIaHAABI, Ka30aria
YKOHE aybI3Ia TalChIpMaliap OPbIHAIA/IbI.
DKCTEHCHUBHOE CryaeHTb YUTAIOT ayTEHTHYHBIC
YTCHUE MIPOU3BEIICHUS AHTITMHCKOM u
aMEpUKaHCKOW JTepaTypel. BHuManue
CTYJICHTOB COCPEIOTOUCHO Ha

CoJiep’KaHuH, a He ero (opme, a CHHTE3
npeoOiagaer Haja aHanu3oM. Ha 3ansatue
o0cyXmaroTcst MPOYNTAHHBIE
MIPOU3BEICHUS, BBIIOJIHAIOTCS
MMMCbMEHHBIC U YCTHBIC 3aJIaHU.




Extensive
reading

Students read authentic works of English
and American literature. The attention of
students is focused on the content, not its
form, and the synthesis prevails in the
analysis. Reads are discussed for the
lesson, written and oral tasks are
performed.

DS/DR/
DS 216

JwnanorTsel
ceilney

AFBUIIIBIH TUTIHIE JTUAIOTTIK COMIEYIl
KYPrizy JarabpUIapblH, MOJICHUETAPAIIBIK
KY3BIPETTLTIKTEpi KaJIBIIITaCThIPa/Ibl,
TYITHYCKAJIBIK Marepuaiia ouTiM
QTYIIBUTAPBIH CO3TIK KOPBIH KEHEUTE/I.

Jlmamorugeckas
peub

dopmupyet HaBBIKU BEJICHUS
JAAJIOTUYECKO pPEYr Ha aAHIJIMHCKOM
SI3bIKE, MEXKYJIbTYpHbIE KOMIIETEHLUH,
pacuupser CJIOBapHBIN 3amnac
oOyJaromuxcs Ha ayTEeHTUYHOM
Marepuasie.

Dialogical
speech

Forms English  speaking skills in
dialogues, trains intercultural competence,
contributes to enlarging the learners’
vocabulary.

ON 4,
ON5

BII/TK
BJUKB

ZhTB/
OYa/GL
217

JKanme! Tt
oMl

ITon T OLTIMIHIH cajaJlapblH
KapacTeIpaabl, TUIAIK MaTepuasgapIbl
KaH-)KaKThl TajjayFa, aHa TUIIH TEpeH
yFbIHYFa, 0acka TUIIEpPMEH CalbICThIpa
oinyre  yipereni.  llleren  Tinmmepi
OKBITYIIBUTAPBIHBIH, ayJapMalibliap/IbiH,
¢bunonor-3eprreyinepaiy Kociou
JAsPIIBIFBIH MIBIHAYFa apHAIFaH T1oH.

Oobitee
SI3BIKO3HAHUE

Kpr OXBAaTbIBACT OTPACJIH JIMHI'BUCTUKH,
Y4uT AHAJIIM3UPOBATHh SA3BIKOBBIC
MaTCpHaibl, HOacT rﬂy601<oe ITOHMMAaHHeC

ON1
ONZ2
ON4




pONHOTO  s3pIKA U BO3MOXKHOCTD
COTIOCTABJICHUS €r0 C JAPYTUMH SI3BIKAMHU.
Ora JAMCUMIUIMHA T[peJHa3HaueHa s
MOBBIIICHUS npodeccuoHaTbHOM
MNOJITOTOBKM  YUUTENEed  HMHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, TIEPEBOAYMKOB, (DHIIOIOTOB H
HCClIeq0BaTEIEH.

General
linguistics

The course covers the branches of
linguistics, teaches to analyze language
materials, gives a deep understanding of a
native language and the ability to compare
it with other languages. This discipline is
designed to enhance the professional
training of foreign languages teachers,
translators, philologists and researchers.

AKKN /
OPDP /
BPAT
217

Morin
JINHTBUCTUKACKI
HBIH HET137epi

MoTiH Kypaymibsl KaTeropusiiap, MOTIHJIIK
aKmaparTblH  THUNTIK  KOMIIOHEHTTEPiH
aHbIKTay  KaOuIeTi, MOTIHAI  Kociou
TYCIHIAIPY MAaFAbUIapbl, TUIMIK KapbIM-

KaTbIHAC CaJaChIH/IaFbl Koc101
Mocesenepal Imemy OoOMbIHIIA HETI3ri
YFBIMJIAp TypaJibl Gl vl
KaJIBIITACTHIPAJIBL.

OCHOBBI
JIMHTBUCTUKHA
TEKCTA

dopmupyer 3HAHUS 0 0a30BbIX
KOHIEMIUSAX 1O  TEeKCTOOOPa3yIoIuM
KaTeTOpHsIM, YMEHUIO OTIPENIETIATh
TUNHAYHBIE  COCTaBIIAIONIME  TEKCTOBOM
nH(pOpMaINH, HaBBbIKaM
npodeccroHanbHOM WHTEpIpETALNU
TEeKCTa, pemarb  NpodeccHoHaIbHbIE
3a/1a4n B chepe sI3bIKOBOM KOMMYHHKAITUU

The foundations
of text

The course forms knowledge about basic
concepts in text-forming categories, the

ON 2,
ON 12




linguistics ability to determine the typical
components of text information, the skills
of professional interpretation of the text, to
solve professional problems in the field of
linguistic communication
BII/TK OTTN/ OKBITBIIATHIH Ochr Kypc OarmgapiamachiHa ON 4
BJI/KB OTlYa/ | Tin (buonorTap sy (aymapMaribuiap/IsiH)
TBFL TEOPUSCHIHBIH KOCiOM KY3BIpeTTepiH Ka3ipri aFbUIIIbIH
218 Heriznepi TUIl  JKYHeciHIH  KbI3METIH  3epTTey
HETI31HJe KaJIBINTACTHIPYFa BIKMAJ €TeTiH
OipkaTap TaKbIpHINTApP CHI131JIreH.
OcHoBbI TeOpuH | B mporpamMMmy naHHOTO Kypca BKIIIOYEH
U3Yy4aeMOro psSA  TeM, PacCMOTPEHHE  KOTOPBIX
A3bIKa CIOCOOCTBYET (GbopMHUPOBaHUIO
npodecCuoHaNbHBIX KOMIIETEHITH
¢unonoros (NMEpeBOAYMKOB) Ha OCHOBE
U3yyeHHus: (YHKIHOHUPOBAHUS CHUCTEMBI
COBPEMEHHOTO aHTJIMKCKOTO S3bIKA.
Theoretic Basics | The program of this course includes a
of Foreign number of topics, the consideration of
language which contributes to the formation of
professional competencies of philologists
(translators) on the basis of studying the
functioning of the modern English
language system.
LIT/ILU | Jluareuctukaner | Tim  Typamsl  oneMIiK  FBUIBIMHBIH ON 2
[ HLS K L1imep TapUXBIMEH, OPTYPJl JIMHTBUCTHKAJBIK ON 3
218 TapHUXbl MEKTENTEPMEH >KOHE Kasipri TuIIep MeH ON 7
onapAblH ~ KYOBUIBICTApBIHBIH ~ HETI3Ti
TIPEKTEPIH KaJIBINTACTBIPY OarbITTapbIMEH
TaHbICY
Uctopus 3HAKOMCTBO C UCTOPUEH MUPOBOI HAYKH O
JIMHTBUCTUYECKH | A3BIKE, C PA3JIMYHBIMH JIMHTBUCTUYECKUMU




X YUCHUH

IMIKOJAaMA ¥ HANpaBICHUSAMHU  JUIS
(hopMUpOBaHHS KIFOYEBBIX OMOpP aHAIN3a
COBPEMEHHBIX SI3bIKOB U UX ()EHOMEHOB

History of
linguistic studies

The course gives knowledge on the history
of the world science of language, with
various linguistic schools and directions
for the formation of key foundations of the
analysis of modern languages and their
phenomena

BIUTK
BJUKB

Sti / Sty
219

Crunuctuka

CtuucTrka 9p TYpJli KOMMYHUKATHBTIK-
ceiiNiey >KarJaliapblHAa aFbUIIIBIH TUTIH
naiilanany — epekelepiH  3ephaereii,
KapbIM-KaThIHACTHIH HKEKe-KEeKe
KaFJaibIHIA JICKCUKAJIBIK, rpaMM.,
(hoHEeTUKANIBIK, MOP(OJIOTHSIBIK  KOHE
TUAIK-KUMBUT KYPaJJapblH TaHJAAY >KOHE
naiianany KaFuaaTTaphl MeH
s dexTiiepin 3epTTeii.

CTnnnuctuka

Crunucruka U3yJaer npaBuUIIa
UCTIONB30BAaHUSl aHTJIMHCKOTO s3bIKa B
pPa3IUYHBIX ~ KOMMYHHKATHBHO-PEYEBBIX
CUTyallusiX, WCCIEeNyeT TMPUHIUMNBl U
a¢pdext BHIOOPa U HCTHOIB30BAHUS
JEKCUYECKHX., TpaMM., (OHETUYECKUX,
MOP(}OITOTHYECKHX W S3BIKOBBIC CPEJIICTB
nepenayul MbICIEeH U OMOIUI B pa3TUYHbIX
YCJIOBHSIX OOIICHHS.

Stylistics

Stylistics studies the rules of use of
English language in various
communicative-speech situations, explores
the principles and effect of choosing and
using lexic., gram., phonetic. Language
tools for transmitting thoughts and

ON7
ON 12




emotions in different conditions of
communication.

MKKTP / | Mogenuerapansl | By  moH  MomeHHETapalblK — KapbIM- ON 2
TPMK/ | K KapbIM- KaTbIHAC MocelleepiH 3epTTeyre ON 4
TPIC 219 | xarbiHAC TYJIFaJIBIK-OaF 1apIibl Ke3Kapacka
TEOPUSCHl MEH HET13/1eNIreH. byn Kypc Oiim
MIPAKTUKACHI aIyIIbUIap bl Kazipri KOFaMJIaFbl
MOJICHHETAPAIBIK (ICUXHKAJIBIK)
allbIpMAIlIBUILIKTADMEH  JKOHE MiHEe3 -
KYJIBIK CTEPEOTHUITEPIMEH TAHBICTBIPAIBI.
Teopus u JlanHas ~ OUCHUIUIMHA  OCHOBaHa  Ha
MPaKTHKA JUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOM IOAX0JIE K
MEXKYJIbTYPHOU | M3y4eHUIO  MPOOJIeM  MEXKYIbTYpHOU
KOMMYHHKAITUM | KOMMYHUKaUA. JlaHHBIA Kypc 3HAKOMHT
oOydaromuxcsi ¢ MEXKYJIbTYPHBIMHU
(MeHTaJIbHBIMU) pa3InuusAMHU )51
MOBEIEHYECKUMU CTepeoTUIIaMHU B
COBPEMEHHOM OOIIIECTRBE.
Theory and This discipline is based on a personality-
practice of oriented approach to the study of the
intercultural problems of intercultural communication.
communication | This course introduces students to
intercultural (mental) differences and
behavioral stereotypes in modern society.
BII/TK EShT/ Exinmi meren Byt moH Ou1iM amyIIbUIPaIbIH JICyMETTIK- ON4
BJI/KB ViIYa/ Timi (Bl MOJICHH KapbIM-KaThIHACBIH JKOHE KociOu
SFL 220 JICHTCHA1) KY3BIPETTLIITiH KanbmracTeipaasl. [lleten
TUTIH OUTYy[IiH eypomnaiblK JIeHreiine - Bl
JICHIeiiHe KeTTipell, ceiiey opeKeTiHIH
OapibIK TYpJAEpiHAC: THIHIAY, OKY, COUIEY,
xKazy.
Bropoii Jannas JTUCHUIINHAGOPMUPYET

MHOCTPAHHBIN

CONMAJIBHO-AOCTATOYHYIO




sI3bIK (YPOBEHB
B1)

MEXKYJIbTYpPHYI0 ~ KOMMYHUKAIIMIO U

npodeccnoHanbHbIC KOMITETEHITHH
00yJaroImuxcsl. Hocruraercs
€BPOIECUCKUN YPOBEHb BJIaJICHUS

WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM - ypoBeHb Bl, mo
BCEM BHJAM PEYECBOM  JEATEIHbHOCTH:
ayIUpOBaHUIO,  YTEHUIO, TOBOPEHHUIO,

IACbMY.
Second foreign | This discipline forms socially sufficient
Language (level | intercultural communication and

B1)

professional competencies of students.
Achieved the European level of
proficiency in a foreign language (level
B1), in all types of speech activity:
listening, reading, speaking, writing.

EShTPG/
PGVIYa/
PGSFL
220

Exinmi meren
TUTIHIH
MTPAKTUKAIBIK
rpaMMaTHKACHI
(2 newretii)

byn mon kasipri Hemic / ¢paHily3 TiTiHIH
IrpaMMAaTUKAaJIBIK KYPbUIBIMBI Typasbl Oi1iM
anyra  OarpITTanFad.  bimmanymsiiap
IrpaMMaTUKAaJIbIK KYOBUIBICTAp/IbIH
(dhopManbabl OenrigepiMeH (yHKIMsIIapbIH
aHBIKTAyJbl YHpEHesl, olapjaa Jia oyap.ibl
KOJITaHY JTaFJBICBIH KAJIBIITACTHIPY KEPEK.
Ilon cuHTakcuc xkoHE  MOpP(OJIOTHUS
Oemimaepi OolbIHIIA epexenepal
KaMTHUTbIH, KypJeni ceiiemaepai
KYPacThIpy JKOHE JOIMe-AdJI MOTIHAEPIl
TYCIHY  VIIH  KaXETTI  MaTepHaljbl
KaMTH/JIBI.

IIpaxTnueckas
rpaMmaTHKa
BTOporo 11
(ypoBeHb 2)

Jannas JTUCLUIUINHA HarpaBjeHa
npuobpereHne 00y4aeMbIMU 3HAHMHA O
IrpaMMaTHYeCKOM CTpPO€ COBPEMEHHOTO
HEMeKOro/GpaHIry3cKoro A3BIKA.
CTyneHTbl ~ Haydarcss  paclo3HaBaTh

ON1
ON 4




dbopmasibHBIC TIPU3HAKK U (QYHKIHH
rpaMMaTUYEeCKHUX SIBIICHUH, Y HHUX TaKXKe
JOJDKHBI  BBIPA0OTAThCSI  HABBIKM  UX
npuMeHeHus.  JIMCUUIUTMHA  COAEPXKUT
Marepuaj, BKIIOYAIIUH MpaBWia 110
pa3genaM CHHTaKcuca ©  MOpQOJIOorum,
HEOOXOJIMMBIC JIJISl TIOCTPOCHUS CIIOKHBIX
BBICKA3bIBAHUH " MTOHUMAaHUS
AYTCHTUYHBIX TEKCTOB.

Practical
grammar of the
second foreign
language (2
level)

This discipline is aimed at acquiring
students' knowledge about the grammatical
structure of the modern German/French
language. Students will learn to recognize
the formal signs and functions of
grammatical phenomena, they should also
develop the skills of their application. The
discipline contains material that includes
rules on the sections of syntax and
morphology necessary for constructing
complex utterances and understanding
authentic texts.

KITTK
/KB

Elt/ Str/
CSt 305

Enrany

Byn moH crynenTTepre reorpadus, Tapux,
MeMJIeKeTTIK ~ Oackapy, Ourim  Oepy
JKYHeNepiH, OKBbUIATBIH TIT  eIJAEPiHIH
MOJICHHETI  cajachlHAAFbl  OumiMIepiH
KepceTyre, GakTuiep MeH KYObUIBICTap/Ibl

CaJIBICTBIPYFa, Kasakcran
PecnyOnmkachiH1aFbl MPOLECTEPMEH
YKCacTBIKTap jKacayfa, JKajlbl JKOHE
HAaKTBI epeKIIeTiKTep i aHBIKTay¥Fa

MYMKIHIIK ~ Oepeli, COHBIMEH Kartap
CTYAICHTTIH Te3aypyChIH €JI'e TOH TapHUXH
AKOHE casicu JICKCHKaMeEH,

ON 15




(bpazeonoruzmaepmMex AKOHE
TEPMUHOJIOTHSIMEH OalbITaIbI.

CtpaHoBenieHHE

JHanHas JMCIUTUIAHA MIO3BOJIUT
00Yy4arONIMMCSIEMOHCTPUPOBATh 3HAHHS B
obnactureorpaduu, WUCTOPUU, CUCTEMBI
rOCY/IapCTBEHHOTO YIIPABIICHUS, CUCTEMBI
oOpa3oBaHus, KYJIBTYPBI
CHUS,conoctaBnsaTh (GakTbl U SIBICHUSA,
IPOBOJUTH aHAJIOTHH C Tporieccamu B PK,
BBLSIBJSITH  OOIIEe W CHelu(HUIecKoe, a
TaKKe oOoraimaer CTY/ICHYC-CKUH
Te3aypyCc CTPAHOBEIYECKH pEIeBAaHTHOMW
UCTOPUYECKOHN M MOJUTHYECKON JIGKCUKOH,
(paszeosorueil ¥ TEPMUHOJIOTHEH.

Country studies

This subject will allow students to
demonstrate know-ledge in the field of
geography, history, public administration,
education system, culture of countries of
the target language, compare facts and
phenomena, draw analogies with processes
in the Republic of Kazakhstan, identify the
general and specific, and also enrich the
student's thesaurus with country-specific
historical and  political  vocabulary,
phraseology and terminology.

ShT (A)
(C1)/
IYa(A)
(C1)/FL
(C1) 305

et Tum [Ion  cTyneHTTepAiH  KOMMYHHKaTHBTI
(arpumibiH) (C1 | KY3BIPETTUIITIH  OHBIH  OapibIK  HETi3Ti
JIEHT e ) kommoHeHTTepi OoiibHIa C1 meHreiinge
KAJIBINITACTHIPYFa BIKIA €TEII.
Nuoctpannbiit Jucrunnuna CIocoOCTBYET
SI3BIK (hopMUPOBAHUIO KOMMYHUKATHBHOU
(aHrIMIICKMIT) KOMIIETEHIIMM CTYJIEHTOB BO BCEX €€

(ypoBenb C1)

OCHOBHBIX COCTABJIAIOIINX HA YPOBHC ClI.

ONI1,
ON2




Foreign The discipline is aimed at developing
language (level | students' communicative competence in all
Cl) respects at C1 level.
MLN/ Morin Morin Kypaymibl KaTeropusiiap, MOTIHIIIK ON 15
OLT/ JIMHTBUCTURACBL | ggraparThlH ~— TUNTIK — KOMIIOHEHTTEPIH
FTL 223 | HbIH Herisnepi aHpIKTay  KaOijmeri, MoTiHmi  KociOu
TYCIHIIPY MJaFAbUIaphbl, TULMIK KapbIM-
KaTbhlHAC calachlHIaFbI Kaci0u
Mocenelepai IIenry OOWBIHINA  HETI3Ti
YFBIMJIAp Typabl olmimal
KaJIbIITACTIPA/IBI.
OcnoBbt ®opmupyeT  3HaHHMA O  0a30BBIX
JMHIBUCTHKA KOHIIEMIHUAX [0  TEKCTOOOPasyHOLIUM
TCKCTa KATErOpHsIM, YMEHUIO OIPEIENAT
TUNHYHBIC  COCTABJISIFOIINE  TEKCTOBOM
nHpopmanuu, HaBBIKAM
npoQeCcCHOHATBHOM UHTEPIIPETAInN
TEKCTa,  pemarb  NpoQecCHOHATbHbIC
3aauu B chepe S3bIKOBOM KOMMYHHUKAIHH
The foundations | Forms knowledge on the basic concepts in
of text text-forming categories, the ability to
linguistics identify typical components of text
information,  skills  of  professional
interpretation of text, professional tasks in
the field of language communication
KI/TK |EShT/ Exinmrn meren byn mon B2 eypomanblk craHmapThiHA ON4
/KB |Vivya/ tim (B2 Heriznenred. Kypc ceiiney opekeTiHiH
SFL 306 | menreiii) 0apibIK TYpJiepi OOWBIHIIA KOCciOM OiiiM

MCH AarAblJIapAbI KaJIBIIITAaCThIPpAABbI:
TBIHAAJIBIM, OKbBIJIBIM, aNTBIIBIM  JKOHE




7Ka3blJIBIM.

Bropoii
WHOCTPAHHBIN
A3bIK (YPOBEHb

B2)

JlaHHas  OuUCHMIUIMHA ~ OCHOBaHa  Ha
eBporieiickoM  cranpapre B2.  Kypc
dbopmupyer npodecCoHaTbHBIC 3HAHUS U
YyMEHHMsT TI0 BCEM BHJaM pEYeBOH
NESATEIbHOCTH: ayJUPOBAHUIO, YTEHHUIO,
TOBOPEHMIO U MMHUCHMY.

Second foreign
Language (level
B2)

This discipline is based on the European
B2 standard. The course forms
professional knowledge and skills in all
types of speech activity: listening, reading,
speaking and writing.quamoru

EShTT / Exinmi meren byn moH exiHmn meT Tl KypchlH OKyJa ON4
AVIYa/ | Timiage KoMekil  Ooyieln  TaOBUIaBl.  BuriM
LSFL 306 | TteiaganseM IyIIbUIap  MOJICHHUETApaNbIK  KapbIM-
KaTblHACTa TPOLIECTIH TaOBICTHl OO0JIYbIH
KaMTaMachl3 €Ty YUIIH [eT TiIH
KaObUIIay JaFIbUIAPBIH JKATTHIFA/IbI.
AynupoBanuena | JlanHas JTUCIUILINHA SIBIISIETCS
BTOpoMU S BCIIOMOTATEJIbHON NpPU HM3YYEHUH Kypca
BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
OO6yuaromuecst OTpadaThIBAIOT HABBIKU
BOCTIPUATUS  WHOSI3BIYHOM  peud IS
obecrieueHurs YCIEIHOCTH Tpoliecca Mpu
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUU.
Listening in a This discipline is auxiliary in the study of
second foreign a second foreign language course. Students
language practice the skills of foreign language
perception to ensure the success of the
process in intercultural communication.
KII/KO |MKShT/ | Mamauapsipeiuira | KapbIM-KaTbIHACTBIH —~ apHailbl  KociOH ON 4
OK SPIYa/ H KOCiOHM IIeTen | cajackl KeJiecl TaKbIpBINTApJA ON 14
IJ/BK  |SPFL 302 | timi KepceTireH: ''TuT MeH MOICHUETTIH 63apa




ic - kumbutbl”, "ller Timai OimiM Oepymi
JaMBITy/IaFbl  Kasipri Tpenarep”, "Onep

JKoHEe  Kasipri koram', "Memma —
WHYCTPHS JKOHE Meaua-Tir,
"XanmpIkapanbiK HWHTETpaIHsAaFbl

x»ahaHIBIK Mocenenep'.

Cneunaiusupon
AHHBIN
npodeccuoHalb
HBIN
WHOCTPAHHBIN
SI3BIK

CrnenuanpHo-TIpodeccuoHaibHas  cdepa
OOIIEHUS] TPEICTaBICHA  CIETYIOIIMH
temamu: «B3aumoneiictBue s3pika  H
KyJIbTypb», «COBpeMEHHBIE TpPEHIBl B
Pa3BUTHU HWHOSI3BIYHOTO OOpA30BaHHSY,
«McKkyccTBO W COBPEMEHHOE OOILECTBOY,
«Menua- MHIYCTpHS M MeIHa — SI3BIKY,
«['nobanpHbIE poOIEMBI B
MEXKIYHAPOJIHOW WHTETPALIUNY.

Specializedprofe
ssionalforeignlan
guage

The special professional field of
communication is represented by the
following topics: “Interaction of language
and culture”, “Modern trends in the
development of  foreign  language
education”, “Art and modern society”,
“Media industry and media language”,
“Global  problems in international
integration”.

IKT/YaD
O/LBC
302

Ic xapbIM-
KAaTbIHACYBIHBIH
Tim

ITon ousHec KOMMYHHKAaIIHS
MOHMOTIHIH/E Kazy JIa¥ IbUTAPBIH
KaJbIITacThIpyFa  OarbITTainFaH.  bidiM
amympUlap  XaT — anMacynsl,  okas0aimma
ecenTepi, COoHAal-aK MOTHUBAIMIIBIK
XaTrTap MEH pe3loMe JKa3yAbl YHpeHeni.
Kypc 6moxTapbiHbIH Oipi Mpe3eHTanusiap
Kacayra apHaJIFaH.

SI3BIKIIETIOBOT00

I[I/ICLII/IHJ'II/IHa HaIllpaBJICHA Ha

ON 4
ON 14




OmeHus

¢bopMUpoBaHHE HABBIKOB IHChMa B
KOHTEKCTE OuzHec KOMMYHUKAaIUH.
OOyyaromuecs y4arcs BECTH HEpPEIHUCKY,
nenarb OTué€Thl B MHUCHBMEHHOM BHUJE, a
Tak)Ke MUCaTh MOTHBAI[MOHHBIE MUChbMa U
pestome. OmmH w3  OJNOKOB  Kypca
MOCBSIIEH COCTABICHUIO IPE3CHTALIUH.

Language for
business
communication

The discipline is aimed at the formation of
writing skills in the context of business
communication. Students learn to conduct
correspondence, make written reports, and
write motivational letters and resumes.
One of the blocks of the course is devoted
to making presentations

KIUTK
JUKB

EShT/
ViYa/
SFL 307

Exinmi meren

byn moH crynmeHTTepaiH KociOu KoHE

timi (B2- KOMMYHHKATUBTI-MO/IEHU

KAJIFACTBIPYIIBI | KY3bIPETTUIIKTEPiH KaJIBIITACThIPAIbI.

JICHTeii1) leren  TulH  OUIyAlH  eypoHalbIK
JIeHreiine xerripeni - B2 xkanracTbIpyIbl
NEHTeil, ceoilliey OpeKeTiHIH OapibiK
TYpJIEpiHJIE: THIHJIAY, OKY, Coiliey, jKa3y.

Bropoii Jannas JUCLIUIIINHA dbopmupyer

MHOCTPaHHBIN npogeccuoHaIbHble U KOMMYHHKaTHBHO-

A3bIK (YPOBEHB
B2-
MIPOJBUHYTHIH)

MHTEPKYJIbTYPHBIE KOMIIETEHIIUN
CTYyIEHTOB. JlocTHUraercs eBpOIECHCKUM
MIPOJIBUHYTHIN YPOBEHb BIIAJICHUS
WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM - ypoBeHb B2
MIPOJIBUHYTHIM, MO BCEM BHUAAM pPEYEBOMI
JEATEIbHOCTH: AYAUPOBAHUIO, YTEHHIO,
TOBOPEHHUIO, INChMY.

Second foreign
Language (level
B2 advanced)

This  discipline  forms  professional
knowledge and skills in mastering the
specialty ~ Translation  Studies. The

ON2




European level of proficiency in a foreign
language is achieved (level B2), in all
types of speech activity: listening, reading,
speaking, writing.

AMAESh | Apuaiibl [Ton aybI3Ia KOMMYHHUKATHBTIK ONZ2, ON8
T/ MakcaTrTapra KY3BIPETTUTIKTI JJaMBITaJbl, PELENTHBTIK
VIYaSC / | apHanraH exiHIi | )KoHE OHIMII  TUImIK MaTepHaIIbl
SFLSP IeTen Tl KCHEUTEIi.
307 Bropoit U qis | Jucturninuna pa3BUBAET  HABBIKU
CIIeLIMaIbHBIX IIPOJIBUHYTOM YCTHOM KOMMYHHUKAaTHBHOU
neneu KOMIETECHIIUH, PACIIUPSIET PELeNTUBHbBIN
Y IPOJIYKTUBHBIN SA3bIKOBOM MaTepual.
Second foreign | The discipline develops the skills of
language for advanced oral communication
specific competence, expands the receptive and
purposes productive language material.
BII/TK |OTEAPB | OkbIThIIATHIH Kypc op typni engepaeri onebu ON 8
B/KB |/ LSlYal/ | Tin eninig yAepicTepliH  KapKbIHIBI  JIaMybIMEH, ON15
LCOLB onebueTi maiila | MOJEHU-TAPUXHU aXyalIbIH KYpIASIUTiTiMEeH
226 OosrraHHaH KOHE QIIeyMETTIK e3repicTepIiy
XXr.neuin s)kahaHALIFEIMEH HETI3AEITEH KAH-KAKTHI
MaTepHaIbl KaMTHIBI. Byl KypCTBIH
MaKCaThI CTYJIEHTTEP/I1 Bputanus
oneOueTiHIH TapUXbIMEH AKII
oneOMeTiHIH TapUXbIMEH, aca KOPHEKTI
YKa3yIIBUIAPIBIH ~ [IBIFAPMAIIbUTBIFBIMCH
KOHE OTKEH JKOHE Kas3ipri aFbUIIIBIH
TLTIHIET] oIeOUETTIH eH Y31IK
yJriiepiMeH TaHBICTBIPY O0IbIN
TaOBLIAIEL.
Jlutepatypa JlaHHasi TUCIUIIMHA MPEACTABISET cOO0M
CTpaHbI Pa3HOCTOPOHHUIA Marepua,
M3y4aeMOro 00yCIIOBJICHHBIT WHTEHCHUBHBIM




SA3bIKa OT
HCTOKOB 40 XX
BC€Ka

pa3BUTHEM JIMTEPATYPHBIX TPOIECCOB H
r100aIbHOCTBIO COIIHAIbHBIX HU3MCHEHHMM.
Kypc 3HakOMUT ¢ MCTOpHUEH JHTEepaTypbl
Benukoopurtanuu u CIIIA.

Literature of the
Country of
Object Language
from the
beginning till the
XXth c.

The study of this course will allow
students to demonstrate knowledge in the
field of the history of literatures of the
target language, possess the skills of
analyzing, interpretation and translation of
the literary text

KKZA /
KSL/
KML 226

Knaccukansix
JKOHE Ka3ipri
3aMaHFbI
oneouer

ITon op Typii YITTBIK MOJCHHETTEP/iH
onedu Mypachl Typalsibl, OJApABIH ©3apa
opeKerTecyi, onedou BIKIIAJIBI,
THUTOJIOTHSIIBIK YKCACTBIKTAPHI,
oIeOMETTIH J1aMy 3aHJBUIBIKTAPBI, JKAIIbI
on1e0MeTTIH HABOJIIOLMACH Typajbl TYCIHIK
Oepeni.

Knaccuueckas u

JvucuunnmHa Jaetr  NOpeACTaBICHHE O

COBpPCMCHHAA JIATCPATYPHOM Hacjieaun Pa3JINYHBIX

jmTeparypa HaITMOHAJILHBIX KYyABTYD, 00 ux
B3aI/IMO,Z[eI>'ICTBI/II/I, (6] JINTCPATYPHBIX
BIIMSAHUAX, O TUIIOJIOTMYCCKOM CXOJCTBE, O
3dKOHOMCPHOCTAX PA3BUTHA JIUTCPATYP,
00 HBOJIIOLIMY JIUTEPATYP B LIEJIOM.

Classic and The discipline gives an idea about the

modern literary heritage of various national

literature cultures, about their interaction, about

literary influences, about typological
similarities, about the laws of the
development of literatures, about the
evolution of literatures in general

ON7
ONS8
ON9




MKKTP / | Monenuer byn moH  MoneHueTrapalblK  KapbIM- ON 2
TPMK/ | apanbik KappIM- | KaTbIHAC MOcelIeTIepiH 3epTTeyre ON 4
TPIC 309 | xarbiHAC TYJIFaJIBIK-0aF 1apIibl Ke3Kapacka
TEOPUSCHl MEH HET13/1eNIreH. byn Kypc Oiim
MPAaKTUKACHI AITyIIBLIAPABI Kazipri KOFaM/IaFbl
MOJICHUETAPAJIbIK (ICUXUKAJIBIK)
alBIPMaNIBUIBIKTADMEH ~ JKOHE MiHe3 -
KYJIBIK CTEPEOTHITEPIMEH TAHBICTBIPAIBI.
Teopus u JlaHHasT ~ OUCHMIUIMHA  OCHOBaHa  Ha
MPAKTHKA JUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOM IOAX0JIC K
MEXKYJIBTYPHOU | U3YUEHHIO  TPOOJIEM  MEXKKYJIbTYPHOM
KOMMYHHKAITUM | KOMMYHUKaUA. JlaHHBIA Kypc 3HAKOMHT
O0y4arIuxcss € MEXKYJIbTYPHBIMH
(MeHTaJIbHBIMU) pa3InuusAMHU 51
IIOBEJICHUYECKUMH CTepPEOTHIIAMHU B
COBPEMEHHOM OOIIIECTRBE.
Theory and This discipline is based on a personality-
practice of oriented approach to the study of the
international problems of intercultural communication.
communication | This course introduces students to
intercultural (mental) differences and
behavioral stereotypes in modern society.
BI1 OP /PP / | ©unipicrik ToxipubeHiH MakcaTbl - TEOPHSUIIBIK ON 2
XKOOK |SP 212 IIPAKTUKACHI JMABbIHIBIK HOTHIKEJEPIH IIOFbIPIAHABIPY ON 3,
B/l BK KOHE XKyleney; CTyJeHTTepre ayjaapma ic- ON 6,
BD UC OpEKeTIHIH 9p TypJi OarbITTapbIHIAFbI ON 7,
MPAKTUKAIBIK JKYMBICTAPJABIH JaFAbLIapbl ON 8,
MeH JIaFIbIIapBIH MEHTEPY. ON 9,
ON 10,
ON 11,
ON 12
[TpousBonactBen | Llenu mpakTHKuW -  3aKperieHue |
Hasl MPaKTHKA CHCTEMaTH3aIus pe3yabTaTOB




TEOPETUUECKOU MOJIFOTOBKH;
npUOOpeTeHUEe CTYACHTAaMH HaBBIKOB H
YMEHUW  TpaKkTUYecKod  paboThl B
pa3nuuHbIX  00NacTAX  IMEepPEeBOMYECKOM
JIeSITENIbHOCTH.

Specialized
practice

The goals of the practice are as follows:
consolidation and reinforcement of the
results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and
abilities of hands-on experience in various
areas of translation activities.

KI1/KO
OK
I1JI/BK

OP/PP/
SP 301

OnuipicTix
HPaKTHKACHI

ToxipuOeHiH MakKcaTbl - TCOPHSUIBIK
JAWBIHIIBIK HOTHIKEJICPIH IIOFBIPIAHIBIPY
XKOHE KYHeney; CTyJICHTTepre ayaapma ic-
OpPEKEeTIHIH op TypJi OaFbITTaphIHIAFbI
MIPAKTUKAIBIK JKYMBICTAPJIBIH JIaFIbLIAPHI
MEH JIaFIbUIAPBIH MEHTepYy.

IIpousBoacTBEH
Has IPaKTHKa

[lenn nmpakTUKK -  3aKpeIUICHUE H©
cucTeMaTu3anus pe3yJabTaTOB
TEOPETUYECKOMN MOJITOTOBKH;
NpUOOpeTEeHNE CTyIEHTAaMH HAaBBIKOB U
YyMEHUW  TpakTUYecKod  paboThl B
pa3IMUHBIX  O0JIACTAX  MEPEeBOIYECKOU
JIEATEIIbHOCTH.

Specialized
practice

The goals of the practice are as follows:
consolidation and reinforcement of the
results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and
abilities of hands-on experience in various
areas of translation activities.

ON 2
ON 3,
ON 6,
ON 7,
ON 8,
ON 9,
ON 10,
ON 11,
ON 12

Ownnuipicri
K ’KOHE
JIUIIIOMAJT

KI1/ KO
OK
T1JI/BK

OP/PP/
SP 303

OnipicTIiK
MPAaKTUKACHI

ToxipubeHiH MakcaThl — TEOPHSUIBIK
JMANBIHIBIK HOTIIKEJIEPIH IIOFBIPJIAHIBIPY
KOHE KyHeney, CTyJAeHTTepre ayaapMma ic-

13

ON 2
ON 3,
ON 6,




BT OpPEKEeTIHIH  OpTYpJli  OaFbITTapbIHIAFbI ON 7,
MpaKkTUKa MPAKTUKAJIBIK JKYMBICTApIbIH ON 8§,
apsr / JIaF IbUIAPBIMEH JIaF IbLUIAPBIH MEHTEPY. ON 9,

ITpousBonactBen | Llenmm  npakTUKuM - 3aKpelUieHUE U ON 10,
[TpousBos Has MMPaKTHKa cucreMaTru3anus pe3ynbTaToOB ON 11,
CTBEHHAS TEOPETHUUECKOU MMOATOTOBKH; ON 12
u npuoOpeTeHre CTYACHTAMH HAaBBIKOB H
HIpEeAIUILI YMEHMM  IpaKTUYEeCKOM  paboThl B
OMHast pa3IMYHBIX ~ 00JACTAX  TEPEBOIYECKOM
MIPAKTHKU JESTCIILHOCTH.
/ Specialized The goals of the practice are as follows:
Specialize practice consolidation and reinforcement of the
d and results of theoretical training; the
pregraduat acquisition by students of skills and
ion abilities of hands-on experience in various
practice areas of translation activities.

DAP /PP | Iumiom anmbl
/PP 304 | mpakTukachl

[IpennurnmomMmuas

MIPAKTHKA

Pregraduation

practice

Kocbivia 6i1im 6epy 6arnapaamanapsl (Minor)/JonosnuTebHble 00pa3oBaTeibHble mporpaMmmbi(Minor)/

Koceimiia BII/TK  |221 [Ton
ouTimM bJI/KB 1/ Inciummaa 1
oepy BIVTK  |222 [Ton
Oarnmapiam bJI/KB 2/lnciuruinaa 2
acel BIVTK (224 ITon
(Minor) / BJI/KB 3/uciurminHa 3
Homnomnuur BIVTK  |225 [Ton
€JIpHAas BJI/KB 4/luctumniauHa 4




obpazoBar

eJabHast
porpaMmm
a (Minor)
Jene Moaynbi CoTTi asKTaraHHaH JKBIT DSh/FK | [ene [Ton kociOM KbI3METKE MalbIHAAIY YIIiH 1-4 KK 12
IIBIHBIKTBI | KeHIH OUTIM aTyIIbl KaOJIeTTi: MK / PhC HIBIHBIKTBIPY JIEHCAYJIBIKTBHI Cakray, HBIFAUTY/IbI
py/ KK 12 OO/ OK | 108 KaMTaMachl3 €TETiH JICHE UIBIHBIKTBIPY
duznyeck GED Kypaigapbl MEH OICTepiH MaKCaTThl
ast / Tlocne ycnenHoro MC TYpAe KoOJaaHyFa yHpeTeli; (U3MKAIbIK
KYJIBTYpa/ | 3aBEepIICHUS MOIYJIS KYKTEMCHI, JKYHKe-TICUXUKAIBIK CTPECCTI
oOyuatomuiics Oyaer: JKoHe  Ooyamiak  e€HOEK  opeKeTiHgeri
Physical OK 12 KOJIAHChI3 (haKTOpIapAbl TYPAKThl TYpAE
Culture aybICTBIPYFa bIHTAJAHBIPAJIBI
/ Upon successful completion dusnueckas JIMCuMIUIMHA ~ YYUT — IIEeJICHAIIPAaBICHHO
of the module, the student will: KyJbTypa UCIIOJB30BaTh  CPEACTBA M METOJBI

GC 12 XXBIT MK

(bU3MIeCcKOil KyIbTYphl, 00ECTICYHBAIOIINE
COXpaHEHHUE, YKPEIUIEHHE 3/0pPOBbS MJIA

MIOATOTOBKH K npoeccuoHaIbHOM
JEATENIBHOCTH; K CTOMKOMY IEPEHECEHUIO
(buznuecKkux Harpys3ox, HEPBHO-
NICUXHUYECKUX HaNpsKEHUN u

HeOJIaronpusaTHBIX (aKkTOpoB B Oyayuiei
TPYZAOBOM JESTEIbHOCTH.

Physical Culture

The discipline teaches to purposefully use
the means and methods of physical culture,
ensuring the preservation, strengthening of
health in order to prepare for professional
activity; to persistent transfer of physical
exertion, neuropsychic stress and adverse
factors in future labor activity.




KA
A
FA

JMIIoMIbIK
YKYMBICTBI
(>k00aHBI) Kazy
JKOHE KOpFay
HEMeCe KeIleH 1
EeMTHXaHap/IbI
JlabIH]IaY KOHE
TarCeIpy

Hanucanue u
3aIuTa
JIUATUIOMHOM
paboThI
(mpoekTa) uiu
IMOATOTOBKA U
craga
KOMIIJICKCHOT'O
9K3aMEHOB

Writing and
defending a
thesis (project)
or preparing and
passing
comprehensive
exams

12

Bapabirsl/
Hroro/Total

240




